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1. TIIpeamer. llean u 3ana4u TUCUMILIHHBI, €€ MECTO B CTPYKTYpe
00pa3oBaTeJbHON NMPOrPAMMBI

IIpenmeToM TUCHUIUINHBL SABISIOTCA:

— rpaMMaTUYeCKHi MUHUMYM, BKJIFOYAIOIIUN IPaMMaTHYECKHE CTPYKTYphI, HEOOXOAMMBbIe
J1s1 OOYYeHHs YCTHBIM ¥ TUCBMEHHBIM (hopmMaM OOIIeHNS;

—JeKcuka 1o cdepaM mnpuMeHeHus (ObITOBas, TEPMHUHOJIOTHYECKas, OOILIeHaydHas,
obunMaabHas U apyras).

Heabl0 TMCHUIUIMHBI SBISETCS CO3/IaHUE MENAarorn4ecKuX YCJIOBUU U MPUOOPETCHUS
CTyJEHTaMH KOMILUIEKCHOU npodeccuoHanbHO-aKaIeMUYEeCKOM KOMMYHHUKATUBHOU
KOMIIETEHTHOCTH, YPOBEHb KOTOpPOW TIO3BOJIICT MCIIOJIb30BaTh HMHOCTPAHHBIM S3BIK IS
MOBCEIHEBHOM U Mpo¢eCcCHOHAIbHO-IEI0BO KOMMYHHKAIIMHN B YCTHOM U MUCbMEHHOM (hopmax
Ha UWHOCTPAaHHOM S3bIKE IS pEIIeHUS 33aJad MEXJIMYHOCTHOIO H  MEXKYJIbTYpHOTO
B3anMOJIecTBU B chepe mpodecCHOHaIbHON U aKaJJeMIUYeCKOH J1eITeIbHOCTH.

OCHOBHBIMH 32/1a4aMU U3yYCHHS JUCIUTUIMHBI SBISTFOTCS:

— U3y4eHHUE U CUCTEeMaTH3alUsl TPaMMaTHYECKOTO MaTepHralia, HeOOXOAUMOrO AJisl YTEHUs
U IepeBojia JINTEpaTypbl MO CIELHUAIbHOCTH, a TAaKXKe OCYIIECTBJIEHUS MNPOPECCHOHAIbHO-
JIEJIOBOTO OOIIEHKS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE B YCTHOM U MUChMEHHOU (hopMax;

— pacuiMpeHue CIIOBApHOTO 3amaca 3a c4eT OOmeYNmOTPEeOUTENbHBIX, OOIIeHAYYHBIX
JIEKCUYECKUX SIMHHII U 001IenpodecCHOHATBHON TEPMUHOIOTUYECKOM IEKCUKH,

— pa3BUTHE HABBIKOB MOHOJIOTMYECKOH ¥ [IHAJIOTHYECKOH pedn 1o TeMmaM 10
CIEINAIbHOCTH;

— ¢opMHupoBaHWE ¥ pa3BUTHE HABBIKOB YTEHHS U TiepeBoja TMPo(ecCHOHATBHOM
JUTEPATYPHI.

Jucnumumna peanusyercs Kadeapoi GUI0IOTHIeCKUX TUCIHUILIHH.

MecTo AUCHMILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/IbHOIi NPOrpaMMbl.

Hucnurnnuna «MHOCTpaHHBIN SI3bIK» OTHOCUTCS K 0azoBoil yactu mauctmiuivH (b1.0.03)
yueObHoro 1iaHa. OOydyeHHe MHOCTPaHHOMY SI3bIKY B By3€ IMpPEIACTaBIseT coOoMH
CaMOCTOATENIbHBIN  3aKOHYEHHBI KypC, HWMEIOIIMA CBO€ COJEpKAHUE H  CTPYKTYPY.
OcHoBBIBaeTCs Ha MIKOJIHHOM Kypce «HOCTpaHHBIH SI3BIKY.

SBasieTcst OCHOBOM AJIsl U3YUYEHUS TUCHUIUINH: «IHOCTpaHHBIH SI3bIK B MPOQECCHOHATbHON
JESTEILHOCTH.

JlucuuruiiHa — HamedeHa Ha  (OpPMHpPOBAaHWE Y  BBITYCKHHKA:  YHUBEPCAIBHBIX
komneTeHuit (YK-4) BeimyckHHKa.



2. IlepeyeHb VIAHUPYEMBbIX Pe3YJbTATOB 00yUeHMsI O ANCIMILIMHE,

COOTHECCHHBIX C IVNIAHUPYEMBIMU peE3yJabTaTaMHU 0CBOCHUA 06p330BaTeJ'IbHOﬁ

NMPOrpaMMbl
Komnerennus WNHpukaTopel [Tnanupyemble pe3yabTaTbl 00ydeHUs
Kon Ha3zBanue JOCTHKEHUA
YHUBEPCAIBHOU
KOMIIETCHIINH
YK-4 Cnocoben VK-4.1. 3HaTh:
OCYIECTBIATh | paMOTHO U | — SI3bIKOBOM Marepuan (JIGKCUYECKUE €IUHULIbI
b1 (0 (9:3% ) SICHO CTPOUT | U IpaMMaTHYECKUE CTPYKTYpbl) HHOCTPAHHOIO
KOMMYHHKAITUIO B [THAIOTUYECKYIO | S3bIKAa, HEOOXOAMMBIA ¥ JOCTAaTOYHBIA IS
YCTHOU U peub B paMKax | aKaJeMHUYECKOro u pohecCuoHaTbHO-
MACbMEHHOW  [MEXKJIMYHOCTHO- | JEJIOBOTO OOIICHHS B YCTHOW U NMHCHMEHHOM
dhopmax Ha ro u | dopwme;
rOCyJapCTBEHHOM [MEXKYJIBTYPHO- | — MPaBWJIa TOCTPOEHHUS YCTHBIX TUAJTOTUUYECKUX
s3pike Poccuiickoii[ro oOmieHuss Ha | ©  MOHOJOTMYECKMX  BBICKA3bIBAaHMM  HAa
denepatui 1 [MHOCTPAHHOM WHOCTPAHHOM SI3BIKE,;
MHOCTPaHHOM(BIX ) [SI3bIKE yMeTh:
A3bIKe(ax) — CaMOCTOSITEJIBHO MOJIb30BaThCS MHOCTPAHHbBIM
SA3bIKOM KaK CpPEICTBOM aKaJeMHYECKOTO U
PO eCCUOHAIBHO-IEIIOBOTO OOIIIECHMUS;
— MIPeJICTaBIATh ce0si u 0003HaYaTh CBOU IIENH|
U HaMepeHus, BbICTpaMBaTh MOHOJIOI Ha|
WHOCTPAHHOM SI3bIKE€, BECTH OCHOBHBIC THIIbI
JI1anora,
HMeTb HABBIKH:
— BIIAJCHUS S3bIKOBBIM MaTepuaioM
(JlekcM4ecKkue eIUHUIBI W TpaMMaTUYECKUE
CTPYKTYpBbI) U3y4aeMOTr0 HHOCTPAHHOTO S3BIKA;
— BBIPQXKEHHUS CBOMX MbBICIEH W MHEHUS B
MEXJIMYHOCTHOM U TTPO(PECCHOHATEHO-ICIIOBOM
OOIIIEHNHN Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE.
YK-4.2. 3HaTth:
JleMOoHCTpUpPYET | — OCOOCHHOCTH JI€IOBOTO  CTWJIS, TpaBUIIA
YMEHHE JIEJIOBOM MEPENUCKH;
OCYIIIECTBISATh — TIPUHITUTIBI u METO/IbI nepeBoa)
NIETIOBYIO po(hecCHOHATBHBIX TEKCTOB;
MepenucKy Ha) YMeTh:
MHOCTPaHHOM — BECTU JIEJIOBYIO IMEPENUCKY Ha MHOCTPAHHOM
SI3BIKE, TIEPEBOJIOB| SI3BIKE;
npodeccroHanb- | — BBITOJIHATD aJIeKBATHBIN nepeBo|
HBIX TEKCTOB PO eCCHOHABHBIX TEKCTOB,;
HMeTh HABBIKH:
— BEJICHUSA JIETTOBOM MePEnUCKN HA

WHOCTPAaHHOM SI3bIKE;
— mepeBoJia MPo(heCCHOHATLHBIX TEKCTOB.




3. O0bEéM TMCHUNJIMHBI M BU/IbI YUeOHOH padoThI

OuHo-
3aouHas 3209HAS
Ounast popma o0ydeHU dbopma (bopma
o0y4deHus oByaeHHs
Buibl pabot B T.4. [10 CEMECTPaM BCETO BCETO
= = =
Q Q Q
BCETO o o o
= = =
8 8 8
N o~ >
O0m1ast TpyA0EMKOCTh
NIMCHUTIINHEL, 3a4.€]1./9aCOB, B 4/144 4/144 4/144 -
TOM YHCJIE:
KonTtakTHas paboTa, 4acoB: — — — —
— JIGKIINH — — — —
— IIPaKTUYECKUE 48 48 14 _
(ceMuHaApCKUE) 3aHATHS
— J1abopaTopHBIC PAOOTHI — — — —
CamocTosaTenbHas padora, 76 76 130 3
4acoB
KoHTpoJIb, YacoB 20 20 — —
Bua npomMexyTo4HOU
.. 9K3aMeH 9K3aMeH 9K3aMEeH —
aTTecTanuu (3a4€T, SK3aMEH)
4. Conep:xanme QM CHUNIAHBI
4.1. Paznenbl AUCHMILIMHBI M BU/IbI 3aHATHH (TeMaTHYeCKHH MJIaH).
15911 Paznen nucuuninuHb JI 113 JIP CPC
Ounas ¢popma o0y4eHus1
Pasnen 1. Student Profile. Our University. - 10 — 14
L Tema 1. Student’s Life. - 4 — 6
2. Tema 2. Our University. - 6 - 8
Paszen 2. Internal Combustion Engine. - 12 - 20
Tema 3. Internal Combustion Engine. — 6 — 10
Tema 4. Principles of Engine Operation. — 6 — 10
Pasznen 3. Agriculture of Donbass. - 6 - 10
5. Tema 5. Agriculture of Donbass. — 6 — 10
Pasnen 4. Tractors. Tractor Parts. Tractor Types. B 12 B 20
The Systems of the Internal Combustion Engine.
6. Tema 6. Tractors. Tractor Parts. Tractor Types. - 6 - 10
Tema 8. The Systems of the Internal Combustion
8. . - 6 - 10
Engine.
Pasnen 5. My Future Speciality is
. . - 8 — 12
Agroengineering.
8. | Tema 8. My Future Speciality is Agroengineering. - 4 - 12




rjﬁl Pa3zngen nucnuminHbl JI 113 JIP CPC
Bcero - 48 - 76
3aounas popma 00yyeHUs
Paznmen 1. Student Profile. Our University. — 2 — 20
1. Tema 1. Student’s Life. — — — 10
2. Tema 2. Our University. — 2 — 10
Pazznen 2. Internal Combustion Engine. — 4 — 36
3. Tema 3. Internal Combustion Engine. — 2 — 18
4. Tema 4. Principles of Engine Operation. - 2 — 18
Paznmen 3. Agriculture of Donbass. — — — 18
5. Tema 5. Agriculture of Donbass. — — — 18
Pasmen 4. Tractors. Tractor Parts. Tractor Types. B 4 B 36
The Systems of the Internal Combustion Engine.
6. Tewma 6. Tractors. Tractor Parts. Tractor Types. - 2 - 18
Tema 8. The Systems of the Internal Combustion
8 . - 2 - 18
Engine.
Pasnen 5. My Future Speciality is
T — 4 - 20
Agroengineering.
8. | Tema 8. My Future Speciality is Agroengineering. - 4 — 20
Bcero - 14 - 130
Ouno-3a0uHas popma oOyueHus

4.2. Conep:xaHue pa3iesioB y4eOHOM M CHUIIHHBI.

Paznen 1. Student Profile. Our University.

Tema 1. Student’s Life. The Noun. The Pronoun.

N3ydyenue rpammarudeckoro marepuana no teme: The Noun. The Pronoun. M3yuenue
nekcuku mo teme: «CrymeHueckas kusHb». [lepeBon Tekcra “Student’s Life”. Beimonnenue
JEKCUYECKMX M TpaMMaTHUECKUX YIpaXHEHHH 1o Teme. MOHOJIO0r-cooOleHne o CBOeH
CTyZAE€HYECKOH >kKH3HU. J[nanor-paccrnpoc o riaHax Ha Oynyiiee.

Tema 2. Our University. The Verb “to be”. The Construction “there is/are”.

N3ydyenne rpammarudeckoro marepuana no teme: The verb “to be”. The Construction
“there is/are”. U3ydenme nexcuku mo teme: «Ham ynuepcuter». IlepeBox Texcra “Our
University”. BpimomHeHne JIEKCHYECKHX M I'paMMAaTHUSCKHX ynpaxkHeHud. CkaTblil mepeckas
coaepxanus Tekcra “Our University”. KoHTpoib yCBOEGHHUS JIEKCHYECKOTO M IPaMMaTHYECKOTO
MaTepuaia.

Pa3znen 2. Internal Combustion Engine.

Tema 3. Internal Combustion Engine. Indefinite Tenses group in Active Voice.

[TepeBon TexctoB mo cnernuanbHocTH: “Internal Combustion Engines”, “Reciprocating
Engine Parts”. M3y4yeHue yekcuku mo Teme: «JIBUrarteinb BHYTPEHHEro cropanus». M3yuenue
rpamMaTHyeckoro mMatepuaia mo teme: Indefinite Tenses group in Active Voice. Beimonuenue
JEKCHYECKUX M TpaMMaTHUecKuX ynpaxHeHud. CuryatuBHO-0OycioBiIeHHas Oecena 110
crenuanbHOCTU. KOHTPOIb yCBOSHMSI JIEKCUUECKOTO U TPaMMaTHYECKOro MaTepuaia.

Tema 4. Principles of Engine Operation. Indefinite Tenses group in Passive Voice.



[TepeBon TekcroB mo cnenuanbHocTh: “Principles of Engine Operation”, “The Diesel
Engine”, “Four-stroke Cycle”. 3yuenue nekcuku nmo teme: «[IpuHIUIBI pabOTHI JIBUTATENS.
N3ydyenune rpammaTtmyeckoro Marepuana mo teme: Indefinite Tenses group in Passive
\oice.BbInonHeHHEe JTEKCHYECKHUX U TPaMMAaTHYECKUX YIPaXKHEHHH. YCTHOE COOOIEHHE IO
po(hecCHOHATLHOM TeMaTHKE.

Paznen 3. Agriculture of Donbass.

Tema 5. Agriculture of Donbass. Modal Verbs. The Equivalents of Modal verbs.

W3yuenne rpammarnyeckoro marepuaia mo teme. Modal Verbs. The Equivalents of Modal
verbs. MU3syuyenue nekcuku mo teme: «Cenbckoe xo3siicTBo JlonOacca». IlepeBox Tekcra
“Agriculture of Donbass”. BelmonHeHHe JIEKCHYECKHX W I'PAMMAaTHYECKHX YIIPaKHCHHA.
CoxaTblii Iepeckas CoAepKaHus TEKCTa.

Pasznen 4. Tractors. Tractor Parts. Tractor Types. The Systems of the Internal
Combustion Engine.

Tema 6. Tractors. Tractor Parts. Tractor Types. Continuous Tenses group in Active and
Passive Voice.

[TepeBon TekcToB mo crneuuanbHocTu: “Tractors”, “Types of Tractors”, “Tractor Parts”.
N3yuenne nexkcuku mno teme. «Tpakropa. [leranm Ttpakropa. Buuabel TpakrtopoB». H3ydeHune
rpaMMaTH4eckoro marepuaia mo teme: Continuous Tenses group in Active and Passive Voice.
BoinonHeHnue JIeKCMUECKUX M TIpaMMaTUYeCKuX yhpakHeHud. CutyaTMBHO-00YCIIOBJIEHHAs
Oecena Mo CHEIUAIbHOCTH.

Tema 7. The Systems of the Internal Combustion Engine. Perfect Tenses group in Active
and Passive Voice.

[TepeBon TekctoB no cnenuanbHOCTH: “The Systems of the Internal Combustion Engine”,
The Thermostat”, “The Cooling System”. M3yuyenue nexcuku no teme. «CHUCTEMbl JBUTATEINs
BHYTPEHHETr0 cropanusi». M3ydeHnue rpammarthueckoro marepuana mo teme: Perfect Tenses
group in Active and Passive Voice. BeinonHeHHe JEKCHYECKHX M T'PaAMMATHYECKUX
yhnpaxHeHui. YcTHoe cooOuieHue no mnpodeccruoHanbHOW TemaTuke. KoHTponb ycBoeHus
JIEKCUYECKOr0 U TPaMMaTHYECKOr0 MaTepuana.

Paznen 5. My Future Speciality is Agroengineering.

Tema 8. My Future Speciality is Agroengineering.

N3yuenue nexcuku mo teme: «Mosi Oynymas cnenuaibHOCTRY». IlepeBox tekcra “My
Future Speciality”. BpinonHeHHe JEKCHYECKHX U TpaMMATHYECKHX yIpakHeHHil. MoHoor-
onucanue Oynymei mnpodeccun. MoHOJOr-pacCykJeHUe 10 TOBOJYy  MEPCIEKTUB
TPYAOYCTPOMCTBA, KAPEEPHOIO POCTA.

4.3. Ilepeuens Tem Jexkumii. He npegycMoTpeHsl.

4.4. IlepeyeHb TeM NPAKTHYECKUX 3aHATHI (CEMHHAPOB).

O0BéM, u
J\/@ Tema nmpakTU4ecKoro 3aHITHs (CEMUHApa) (opma 00yuerms
i 3a04HAS | oupo-
ouHas
3a04Has
Paznen 1. Student Profile. Our University. 10 2 -
Tema 1. Student’s Life. The Noun. The Pronoun. 4 - -
1. [Tema mpaktuueckoro 3anstus 1. Student’s Life. The Noun. 2 - -
2 Tema mpaktudeckoro 3anstus 2. Student’s Life. The 5 B 3
" |Pronoun.




O0BéM, U

J\/@ Tema nmpakTU4ecKoro 3aHATUs (ceMUHapa) opma obyuenus
i 3a049HAS | oypo-
OuHast
3a04Has
Tema 2. Our University. The Verb “to be”. The Construction 6 _ 3
“there is/are”.
3. [Tema mpaktudeckoro 3anstus 3. Our University. 2 - -
4 Tema npaktudeckoro 3anstus 4. Our University. The verbs 9 B B
" [“to be”, “to have”.
Tema npaktudeckoro 3anstus 5. Our University. The
5. e . - 2 2 -
construction “there is/are”.
Paznen 2. Internal Combustion Engine. 12 4 -
Tema 3. Internal Combustion Engine. Indefinite Tenses 5
group in Active Voice. B B
5 Tema npaktudeckoro 3anstus 6. Internal Combustion 2 9
" [Engines. B
; Tema npaktudeckoro 3austus 7. Internal Combustion 9 5
" [Engines. Indefinite Tenses group in Active Voice. B
8 Tema npaktudeckoro 3anstus 8. Reciprocating Engine 9 B B
" |Parts.
Tema 4. Prin Tema 4. Principles of Engine Operation.
.. . . . 6 - -
Indefinite Tenses group in Passive Voice.
9 Tema mpaktuueckoro 3austus 9. Principles of Engine 9 B B
" |Operation.
Tema npaktuueckoro 3anstust 10. The Diesel Engine.
10. L ) . . 2 - —
Indefinite Tenses group in Passive Voice.

11. [Tema mpaxTuueckoro 3austus 11. Four-stroke Cycle. 2 - -
Paznen 3. Agriculture of Donbass. 6 2 -
Tema 5. Agriculture of Donbass. Modal Verbs. The
Equivalents of Modal verbs. 6 2 -

12. [Tema npaktudeckoro 3austust 12. Agriculture of Donbass. 2 2 -

13 Tema npaktuueckoro 3anstus 13. Agriculture of Donbass. 5 B B

" IModal Verbs. The Equivalents of Modal verbs.

14. [Tema npaktudeckoro 3anstus 14. Agriculture of Donbass. 2 - -
Pa3nen 4. Tractors. Tractor Parts. Tractor Types. The 12 4 3
Systems of the Internal Combustion Engine.

Tema 6. Tractors. Tractor Parts. Tractor Types. Continuous 5 4 B
Tenses group in Active and Passive Voice.
15. [Tema mpakTudeckoro 3anstus 15. Tractors. 2 2 -
16 Tema npaktudeckoro 3ansatus 16. Tractor Parts. 5 5 3
" |Continuous Tenses group in Active and Passive Voice.
17. [Tema mpaktuueckoro 3austus 17. Tractor Types. 2 - -




O0BéM, U
J\/@ Tema npakTHYECKOTO 3aHATHS (CEMUHApA) (opma 00yterms
i 3a049HAS | oypo-
O4YHasn
3a04Has
Tema 7. The Systems of the Internal Combustion Engine. 6 3 3
Perfect Tenses group in Active and Passive Voice.
Tema npaktudeckoro 3austus 18. The Systems of the
18. . ; 2 - —
Internal Combustion Engine.
Tema npaktudeckoro 3anstus 19 The Thermostat. Perfect
19. : ) : : 2 - -
Tenses group in Active and Passive Voice.

20. Tema mpaktuueckoro 3austus 20. The Cooling System. 2 - —
Paznen 5. My Future Speciality is Agroengineering. 8 2 -
Tema 8. My Future Speciality is Agroengineering. 8 2 —

21 Tema npaktudeckoro 3anstus 21. My Future Speciality is 9 B B

" JAgroengineering.
99 Tema npaktudeckoro 3anstus 22. My Future Speciality is 9 5 B
" JAgroengineering.
23 Tema npaktudeckoro 3anstus 23. My Future Speciality is 9 B B
" |Agroengineering.
24 Tema mpaktudeckoro 3anstus 24. My Future Speciality 9 B B
" |Agroengineering.
Bcero 48 14 -

4.5. Ilepeyens Tem JabopaTopHbIX padot. He mpexycMoTpeHs!.

4.6. Buabl caMOCTOATEJbHOH PpaldOTbI CTYICHTOB M IepedYeHb y4eOHO-
MeTOAUYeCKOro ofecneyeHus Il CAMOCTOSATeJIbHOI padoThl 00y4alOIMXCH.
4.6.1. IloaroroBka K ayIMTOPHBIM 3aHATHSM.
[Tpu MoAroTOBKE K ayAUTOPHBIM 3aHATUSAM CTYACHT JOJIKEH:
1. U3y4uTh JIEKCUKO-TpaMMaTHUECKUI MaTepuall IpeabLAyIIero 3aHsATHS;
2. O3HAKOMHUTBCA C YYeOHBIM MaTepHaJiOM II0 TPOMIEHHOW TeMe 10 Yy4eOHHUKY |
PEKOMEH/I0BaHHBIM Y4€OHBIM TOCOOHSIM;
3. UCTIONB3ysl  CJIOBapH MW TpaMMaTHYeCKHe CIPAaBOYHHWKH, HAWTH JIOTIONHEHHUS K
MIOJIyYEHHBIM PaHee 3HAHUSIM I10 TEME;
4. chopMynupoBaTh U 3alucaTh BOSHUKIIHNE BOMPOCH! M0 U3YUEHHOMY MaTepHuay, YTOObI
3a/1aTh UX MPENOAaBaTel0 Ha IPEACTOALLEM 3aHATUH;
5. mepeunTarh TEKCThI, KOTOpbIe pa3Oupaluch Ha 3aHSITUH, W MOBTOPHO MPOCIYIIAThH
ayJIMoMaTepualbl 3aHATHUS.

4.6.2. Ilepevyennb TeM KypcoBbIX padoT (mpoekToB). He npenycMoTpeHsl.

4.6.3. Ilepeyenr Tem pedepaToB, pacyeTrHo-rpadpuyeckux pador. He
IPETyCMOTPEHBI.



4.6.4. llepeyeHb TeM M Y4eOHO-MeTOAUYECKOr0 OOecnevyeHUs AJIsi CAMOCTOSITEIbHOI
a00TbI 00y4aIOIIUXCS.

O0BEM, u
e Tema caMOCTOSATETHHON PaOOTHI Y uCOHO-METOHMECKO (bopMma oOyueHust
/Tt oOecnieueHue
OuyHasi [3aoyHas
Paznen 1. Student Profile. Our University. 14 20
1. [Student’s Life. The Noun. The Hukonaesa T.B.,
Pronoun. Mupouraunuenko FO.C.
3ydyeHue rpaMMaTH4ecKoro Marepuana | Meronuyeckue ykazaHus K
no Teme: The Noun. The Pronoun. YCTHBIM Pa3rOBOPHBIM TeMaM 6 10
3y4eHue JTeKCUKHU MO TeMeE! 1O KypCy «AHITHHCKUI
«Ctynenueckas xu3Hby. [lepeBog Texkcra| s3pik», [OY JIHP JIHAY
“Student’s Life”. 2013. - 62 c.
2. Our University. The Verb “to be”. The | Bep06a, JI. I'. I'pammaruka
Construction “there is/are”. COBPEMEHHOT'0 aHTJIUHCKOrO
3y4yeHnne rpaMMaTHYECKOTO MaTepraia | si3bIka: cripaBouHuk / JI. T
o Teme: The verb “to be”. The Bep0a, I'. B. Bepba. — M. : 8 10
Construction “there is/are”. U3y4uenue OOQO WUII Jloroc-M, 2007. —
neKCUKU 1o Teme: «Hai yHuBepcuTeT. 368 c.
[Mepeson Texcra “Our University”.
Pa3znen 2. Internal Combustion Engine. 20 36
3. |Internal Combustion Engine. Indefinite] Bepo6a, JI. I'. ' pammaTuka
Tenses group in Active Voice. COBPEMEHHOTO aHTJIHICKOTO
[TepeBo/ TEKCTOB MO CIIEUATHLHOCTH: s3bika: cripaBouHuk / JI. I'.
“Internal Combustion Engines”, Bep6a, I'. B. Bep6a. — M. :
“Reciprocating Engine Parts”. Mzyuenne | OOO UII Jloroc-M, 2007. — 10 18
MEKCUKH TI0 TeMe: «JlBurareinb 368 c.
BHYTPEHHETO CropaHus». 3ydenue ArabexsH, W. 1.
TPpaMMaTHYECKOTO MaTepraa o TeMe: AHTIUACKHAN 7151
Indefinite Tenses group in Active Voice. TEXHUYECKHUX BY30B :
4. [Principles of Engine Operation. yuebHoe mocooue / U. I1.
Indefinite Tenses group in Passive ArabexksH, [1. 1. KoBanenko.
\Voice. —9-e u3a.. — PoctoB H//] :
[lepeBoa TEKCTOB MO CIELMAIBHOCTH ®ennkc, 2007. — 349 c. —
“Principles of Engine Operation”, “The (Briciee oOpazoBanue). 10 18
Diesel Engine”, “Four-stroke Cycle”.
M3yuenue nekcuku no teme: «l IpuHiunen
paboTsl aBUTaTes . M3yuenue
rpaMMaTH4YeCKOro MaTepHaa o TeMe:
Indefinite Tenses group in Passive Voice.
Paznen 3. Agriculture of Donbass. 10 18
5. |Agriculture of Donbass. Modal Verbs. Hukonaesa T.B.,
The Equivalents of Modal verbs. Mupommauuenko 0.C.
3y4yeHne rpaMMaTHIeCcKOro MaTtepuana | Meronudyeckue ykazaHusi K | 10 18
o teme: Modal Verbs. The Equivalents |ycTHBIM pa3roBopHBIM TeMaM
of Modal verbs. Uzyuenwue nexcuku mo 10 KypCy «AHIIIMHCKHIA
reme: «Cenbckoe Xo3sicTBo Jlonbaccay. | sa3b1k», [[OY JIHP JIHAY
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No Tema caMOCTOSATETHHON PaOOTHI Y4eOHO-METOUUECKOE O0BEM, U
/11 nbecneueuuve
[Tepeson Tekcra “Agriculture of 2013. - 62 c.
Donbass”. Bep0a, JI. I'. 'pammatuka
COBPEMEHHOT'0 aHTJIMHCKOTO
si3pIka: cnpaBoynuk / JI. T
Bep6a, I'. B. Bep6a. — M. :
OO0 UII Joroc-M, 2007. —
368 c.
Pa3nen 4. Tractors. Tractor Parts. Tractor
Types. The Systems of the Internal 20 36
Combustion Engine.
6. [Tractors. Tractor Parts. Tractor Bep6a, JI. I'. ' pammaTuka
Types. Continuous Tenses group in COBPEMEHHOTO aHTJIUUCKOTO
Active and Passive Voice. si3bIka: cripaBoyHuK / JI. T
[lepeBoa TEKCTOB MO CIEIHMAIBHOCTH Bep0a, I'. B. Bepba. — M. :
“Tractors”, “Types of Tractors”, “Tractor | OOO UII Jloroc-M, 2007. —| 10 18
Parts”. 3y4yeHue 1eKCUKU 10 TeME: 368 c.
«Tpakropa. Jleranu Tpaktopa. Buasl Arab6exksn, U. I1.
TpakTOpoB». N3ydeHne rpaMmmMaTiudecKoro AHTIUNCKHAN 7151
Martepuaia o teme: Continuous Tenses TEXHUYECKUX BY30B :
group in Active and Passive Voice. yuebHoe mocoowue / U. I1.
7. [The Systems of the Internal Arab6eksn, I1. . KoBanenko.
Combustion Engine. Perfect Tenses —9-e m3x.. — PocroB H//] :
group in Active and Passive Voice. ®enukce, 2007. — 349 ¢c. —
[lepeBoa TEKCTOB MO CIEIHAIBHOCTH (Beiciiee o6pazoBanue).
“The Systems of the Internal Combustion
Engine”, The Thermostat”, “The Cooling 10 18
System”. M3yueHue JIEeKCUKH 110 TEME:
«CHUCTEeMBI JIBUTATEIISI BHYTPEHHETO
cropanus». MzyueHue rpaMmMaTuiecKkoro
Mmatepuaia o teme: Perfect Tenses group
in Active and Passive Voice.
Paznen 5. My Future Speciality is 12 20
/Agroengineering.
8. My Future Speciality is Huxkonaera T.B.,
Agroengineering. Mupomanaesko 0.C.
3ydeHue gekcuku mo teme: «Most MeTtonudeckue ykazaHus K
Oynyias cnenuanbHocThy. [lepeBon YCTHBIM Pa3rOBOPHBIM TEMaM
rekcta “My Future Speciality”. M0 KypCcy «AHTITHICKUI
MoHnoJsor-onucanue Oyyien s3e1k», [OY JIHP JIHAY
npodeccum. 2013 12 20
Bep6a, JI. I'. ' pammaTuka
COBPEMEHHOT0 aHTJIMHCKOTO
a3bIka: cripaBouHuK / JI. I'.
Bep0a, I'. B. Bepba. — M. :
OO0OO UII Jloroc-M, 2007. —
368 c.
Bcero 76 130
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4.6.5. Jlpyrue BuAbl CAMOCTOSITEILHOM padoThI CTYAeHTOB. He mpeaycMoTpeHbl.

4.7. llepeyeHb TeM U BUJI0B 3aHSATHIA, IPOBOJAMMbIX B HHTEPAKTUBHOI Gopme.

Ne WNuTepaxkTuBHbli | O0bEM,
dopma 3aHATUS Tema 3ansaTus
/a METON q
[IpakTrueckoe Lo . .
1. pSaHHTI/Ie My Future Speciality is Agroengineering [Ipesenramnms 2

5. ®OH/I OLIEHOYHBIX CPEACTB IJIfl TEKYIIEro KOHTPOJIS U MPOMEeKYTOYHOM

aTrecranmun
[TonHoe onucaHue (QoOHAA OLIGHOYHBIX CPEICTB JUIsl TEKYIIEro KOHTPOJS M
IIPOMEXYTOUHOM aTTecTalud OOYyYaloIMXCS C [EpeyHeM KOMIIETEHIMI, OINHUCAaHUuEM
IIOKa3aTeled M KPUTEPUEB OLEHUBAaHUSA KOMIICTCHIIMM, IIKaJl OLEHUBAaHUS, TUIIOBBIE
KOHTPOJIbHBIE 33JaHMUsI U METOJMYECKHE Marepuaibl IpejacraBieHsl B llpunoxenun 3
HACTOsALIEH IIporpaMMe.

6. YueOHO-MeTOANYECKOE 00eceYeHne TUCIMILTHHBI
6.1. Pekomenayemas qureparypa.

6.1.1. OcHoBHasi IuTEpaTypa.

ABTOp, Ha3BaHUC, MCCTO U3JaHUs, U31-BO, I'OJ U3JaHNA, KOTMYCCTBO Kon-Bo 3k3.

Ne /n CTpaHUIL B OUOUI.
1 ArabexsiH, WM. II. AHramiickuii 1s TEXHHYECKUX BY30B : ydeOHOe 1, DneKTPOHHEIH
* mocobue / U. I1I. Arabeksu, I1. . Kosamenko. — 9-e u3a.. — Pocros pecypc
H/J1 : @ennkc, 2007. — 349 c. — (Bwicuiee oOpazoBaHue).
2. [Kapmyce, . A. AHrnuiickuii 1eI0BOM S3bIK : ydeOHoe mocodue / . 44
A. Kapnycs. — 5-e u3g., ucnp.. — K. : MAVII, 2002. — 224 c.
TuxonoB, A. A. I['pammaruka asrmmiickoro s3bika. IIpocto u
MOCTYIHO : yueOHoe mocodue / A. A. TuxoHoB. - Mocksa : ®JIMHTA, DIeKTPOHHEIH
3. 2019. - 240 c. - ISBN 978-5-9765-4144-3. - TekcT : 2IEKTPOHHBIN. - pecypc

URL: https://znanium.com/catalog/product/1862943 (mara
ooOparenus: 04.04.2025). — Pexxum qocTymna: 1Mo moamnucke.

6.1.2. JlonoiHMTeIbHAS JUTEPATypa

Ne /1 ABTOp, Ha3BaHUEC, MCCTO U3JJaHUA, U31-BO, I'OJ U3JJaHUS, KOJIUYCCTBO CTPAHUIL]

1. [bouk, H. A. YueOnuk anrnuiickoro si3bika : yaeonuk. Y. 1 / H. A. bouk, I'. A. Koruii, H.
A. JIykpanoBa. — M. : Jlekont+, ['UC; K. : Apuii, 2008. — 640 c.

2. [bonk, H. A. YuebGHuk anrnuiickoro si3eika : yaueOHnoe uzaanue. U. 2 / H. A. bonk, H. A.
JlykpsnoBa, JI. I'. Ilamyxuna. — M. : "[lekont+" - "I'C"; K. : Apmii, 2006. — 512 c.

3. [Bepba, JI. I'. 'paMmaTHKa COBpEMEHHOIO aHIJIMHCKOTO sA3bIKa: cripaBoyHUK / JI. I,
Bepba, I'. B. Bep6a. — M. : OO0 UII Jloroc-M, 2007. — 368 c. — (Bac xzaet ycmex!).

4. [Tomummackuit  }0.b. I'pammaTuka aHTIUHCKOTO S3bIKa: COOPHUK  YIPaKHEHUH.
CI16.:KAPO, 2011. — 544 c.
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Ne i/t |ABTOp, Ha3BaHKE, MECTO U3JIAHUS, H3/1-BO, TOJ U3/IaHUsI, KOJIMYECTBO CTPAHUIL

5. [Kauanosa K.H., M3paunesuy E.E. [IpakTnueckas rpaMMaTiKa aHIJIMICKOTO si3bIKa. — K.:
Metoauka, 2003. — 720 c.
6 Munopanosud, XK. M. AHrio-pycckuii, pycCcKO-aHIJIMICKUIN CI0Baph C UCIOJIb30BAHUEM
* Irpammartuku: ciaoBapb / K. M. Munopanosuy; pen. C. TanacueBuu. — 9-e¢ uza. — M.:
Beue, 2006. — 720 c. — (I'pammaTudeckue cioBapu MutopaaoBuya).
7. [T.IO. Ilonsakosa, E.B. Cunsasckas, O.U. TeiakoBa, 2.C. YnaHoBckas. AHIITHACKAM SI3BIK
st mHkeHepoB. — M.: Beicin. ik, 2006. — 463 c.
6.1.3. Ilepuoguyeckue u3nanus. He npexycMoTpeHsl.
6.1.4. MeToanueckue yKa3aHusi JJisi 00y4arOIHUXCS M0 OCBOCHUIO THCIUNTHHBI
No ['o
ABTOp 3ariiaBue 113 1aTeIBCTBO A
/11 13 1aHUs
Hukonaesa T.B. MeToaudeckne yKa3aHus K
1. [OY JIHP JIHAY 013

[YCTHBIM pAa3rOBOPHBIM T€MaM I10

Mupomnnyenko FO.C. NN
KypCy «AHTIIMACKUHN S3BIKY

6.2. Ilepeuenb pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHHKAIUOHHOM

«AuTepHer» (Hanee — ceth «MHTEPHETY), HEOOXOAUMBIX IJIsI OCBOEHHUS AHCIUILTHHBI

Jr\lf;_)n Ha3Banue MHTEpHET-pecypca, aApec U pexxuM J0CTyna

1 Odunmanpubiii caiit BBC www.bbc.com

2. Merriam-Webster Dictionaries www.merriam-webster.com

3. [Macmillan English Dictionary. [9nexkrponnslii pecypc]. www.macmillandictionary.com
narta oopamienus: 04.04.2025).

4. [Oxford Learner's Dictionaries by Oxford University Press
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/ (mata oopamienus: 04.04.2025).
Cambridge Dictionary. AHI10-pycckuii cioBapb

o. https://dictionary.cambridge.org/ru/cioBaps/anrio-pycckuii/ (J1aTa oOparieHus:
04.04.2025).

5 AudioEnglish. A collection of English-learning resources and online English courses

" with audio www.audioenglish.or (mata oopamienwus: 04.04.2025).
AHTIMHACKUH A3BIK OHJIAWH: CIIyIIaeM, TIOHUMaeM, TOBOpUM. Martepuansl 1Jist

7. Rpyaupoanus http://audiorazgovornik.ru/anglijskaya-rech-audi (mata oOpareHus:
04.04.2025).

AHTIIMICKUH S3BIK OECIIIIATHO M, HE BBIXO/IS U3 IoMa. Y POKH M MaTepHaIbI 10

8. 3yICHUIO aHTIIMICKOTO si3bika hitp://www.homeenglish.ru (mata oGpamienwust:
04.04.2025).

0. A LearnEnglishFeelGood.com website. English grammar and vocabulary worksheets
www.eslpdf.com/ (mata obpamenus: 04.04.2024).

10. [BeO-caiiT 115t M3yqaronuX aHTIIUHCKHAN SI3BIK € pa3aesioM «Bumeo croxkeTh»

www.englishclub.com (mata obopamienus: 04.04.2024).

CeTH
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http://www.bbc.com/
http://www.merriam-webster.com/
http://www.macmillandictionary.com/
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
https://dictionary.cambridge.org/ru/словарь/англо-русский/
http://www.audioenglish.or/
http://audiorazgovornik.ru/anglijskaya-rech-audi
http://www.homeenglish.ru/
http://www.eslpdf.com/
http://www.englishclub.com/

/11

HasBanne MHTEPHET-pecypca, aipec U pexKUM J0CTyIa

11.

Science-ebooks www.science-ebooks.com (mara oopamenus: 04.04.2025).

12.

TuxoHoB, A. A. I'pammaTuKka aHTIMICKOTO s3bIKa. [IpocTo 1 1OCTYIHO : yaeOHOe
mocobue / A. A. Tuxonos. - Mocksa : ®JIMHTA, 2019. - 240 c. - ISBN 978-5-9765-
A144-3. - Teker : anexkTpoHHbId. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1862943 (nata oopamienus: 04.04.2025). —
Pe)xrM ocTyna: mo noJinucke.

6.3. CpeacrBa o0ecneyeHusi OCBOCHUS M CIUILIMHBI.

6.3.1. KomnbroTepHbie 00y4Yawiue 1 KOHTPOJIMPYHIIHE NPOrpaMMbl

Ne [Bup yue6noro [Hammenopanue nporpammuoro [PYHKIHS HIPOrPaMMHOTO obecrieyeHus
/I [3aHATUSA obecreueHus KOHTpOIb ~ |[MOJIETUPY-  |oGyyatomast
fo1as
1. [[Ipaktuueckue |CucTreMa AMCTAHLIMOHHOTO + + +
o6yuenuss Moodle

6.3.2. Ayauo- u Bugeonocodous. He npenycMoTpeHsl.

6.3.3. KomnbloTepHble npe3eHTanuy y4eOHbIX KypcoB. He npegycMoTpeHsl.

7. OnucaHue MaTepUAJIbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl, HEOOXOAMMOM 1JIst
oCylIeCcTBJIEHUs 00Pa30BaTEJIbHOI0 MPoLEecca Mo AMCHUIINHE

HaumenoBanue o0opyaoBaH-

o
N e y4eOHBIX KAOMHETOB, [lepeueHb OCHOBHOTO 000PY10BaHUs, IPUOOPOB U
/i [0OBCKTOB [UIsl IPOBEACHUS  |MaTePHAIOB
3aHATHIA
1. [-302 — ayauropus s Cron-napta — 13 mT., cTOJ OAHOTYMOOBBIN — | HIT., CTYN

MPOBEJCHUS JIEKIIMOHHBIX U
[IPAKTUYECKHUX 3aHATUH,
CPYIIOBBIX U
VHIVBUAYaJIbHBIX
KOHCYJIBTALINH, TEKYILETO
KOHTPOJISI U TPOMEXYTOUHOMN
aTTecTaluy,
CaMOCTOSITENIbHOM pabOThI

MOJIYMSITKUH — | IIT., CTYN ydeHUUECKUi — 26 1IT., yueOHO-
METOJINYECKUE MaTepUaIIbI

14



http://www.science-ebooks.com/

8. MexkaucuuinHaApHbIe CBSA3M

IIporoxoa

corjiaCoBaHus pa60qel71 IMporpamMmel C IpyIruMu 1UCHUIITIMHAMHA

HamMeHnoBaHme JUCHHUIIIIMHEBI, C

Kadenpa, ¢ koTopoit

[Tpennoxenus: 06 u3-
MEHEHHSX B pabouei

KOTOPOH MPOBOJIUIIOCH MIPOBOJIUIIOCH
nporpamme. 3aKiaoueHue 00
corjacoBaHue COTJIACOBAHHE
UTOTaX COTJIACOBAHMS
CoBpemeHHbIE
p Kadenpa
UH(pOpPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTUU
uH(OpMaMOHHBIX
U CUCTEMBI UCKYCCTBEHHOTO . Cornacosano
TEXHOJIOTHH, MAaTEMaTUKHU
WHTEJUICKTA
U pusuku
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JIncr u3mMeHeHuii padoyeii nporpaMmmsl

IIpunoxenne 1

Howmep
W3MEHEHUS

Howmep
MPOTOKOJA
3aceaHus

kadeapsl U gaTa

CTpaHu1bl ¢
W3MEHEHUSIMHU

IlepedeHb OTKOpPpEK-
THUPOBAHHBIX MYHKTOB

IMoanucek 3aBe-
JTYIOIIETO
kadeapoit
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IIpunoxenne 2

JIner nmepnoanvecKux NpoBepok padoyeii NporpaMmmsbl

JlomKHOCTHOE JTUII0, TIPO-
BOJIMBIIIEC ITIPOBEPKY
®.1.0., 10KHOCTb,

Hata

IToTpeOHOCTD B
KOPPEKTHPOBKE

[lepeyeHs NyHKTOB, CTP.,
pasaenoB, TPEOYIOUX
W3MEHEHU I
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IIpunoxenne 3
OEJIEPAJIBHOE I'OCYJAPCTBEHHOE BIOJKETHOE OBPA30OBATEJIBHOE

YYPEXJIEHUE BBICIIIETO OFPA30BAHUSA « IYTAHCKU TOCYJIAPCTBEHHBIN
ATPAPHBIN YHUBEPCUTET UMEHU K.E. BOPOLIIMJIOBA»

®OH/JI OHEHOYHbIX CPEIACTB
y4eOHOM TuCIUIUIHHBI « THOCTpaHHBIH SI3BIK»

Hanpagnenue noarorosku (cnenuansHocTh): 05.03.06 Arpounkenepust

HaHpaBHeHHOCTb (HpOCI)I/IJ'IB, cneunanmauml): TexHHUYECKHE CUCTEMBI B anO6H3HeCC

YpoBeHb nmpodeccrnoHansHOro 00pa3oBaHus: OakazaBpuaT

I'ox Havama moaroroBku: 2025

Jlyranck, 2025
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1. IEPEYEHb KOMIIETEHIIMIA, COOTHECEHHBIX C UHIUKATOPAMM JOCTUKEHUSI KOMIIETEHIUI, C YKASAHUEM DTAIIOB UX
®OPMHUPOBAHUSA B TIPOIIECCE OCBOEHUS OBPA3OBATEJBHOM ITPOT'PAMMBI

Kox koutpo- |  ®DopmynupoBka WHauKaTopsl Drtan (ypoBEHb) ITnanupyemsbie HaumenoBanne | HammeHOBaHUE OIIEHOYHOTO CpPE/ICTBA
JMPYEMOi KOHTPOJHPYEMOI JOCTHKEHHS OCBOEHHS pe3ysbTaThl 00y4eHHs | Moyiei u (1K) Texymuii ITpomesxkyTouHas
KOMITe- KOMITCTECHIIUU KOMITCTECHIINU KOMITCTEHITUH paszenos KOHTPOIIb aTTecTamys
TEHIIUH JIMCIMTUTAHBI
VK4 Cnocoben YVK-4.1. [epBwIii aTan 3HaTh: Paznen 1. Student|Tectsl 3akpeiTOoro |IK3aMeH
OCYIIECTBIIAT I'paMOTHO U sICHO |(TTOPOrOBBIi — SI3BIKOBOW MaTepua Pro_file. _ Our|tumna
JIEJIOBYIO CTPOHT YPOBEHB) (Iexkcuyeckue University.
KOMMYHHKAIIHMIO B |IHAJIOTHYECKYIO CIHHTIBI u|Pasnen 2. Intem"f"
YCTHOT 1 petb B PAMKAX rpaMMaTH4eCcKue Combustion Engine.
. CTPYKTYPBI) Paznen 3.
MMUCHbMEHHOU MEKJIMYHOCTHOTO .
MHOCTpaHHOTO s3bIKa,|Agriculture of
(bopmax na 1 HEOOXOIUMBIN u|Donbass.
TOCYapCTBCHHOM -\ MEXKYJILTYPHOTO nocratounslii  ams|Pasmen 4. Tractors.
si3bIke Poccuiickoii |obmenns Ha akazemuueckoro  m|Tractor Parts. Tractor
@enepanuu 1 HHOCTPaHHOM npodeccuonansuo- | Types. The Systems
UHOCTPaHHOM(BIX) |SI3BIKE nenooro obmenus B|of the Internal
s3bIKe(ax) YCTHOM u|Combustion Engine.
nuceMeHHol popme; |(Paszmen 5. My Future
— TpaBwiia Speciality is
MOCTPOEHHs YCTHBIX  |Agroengineering.
JIMAJIOTHYECKHUX 1
MOHOJIOTHYECKHX
BBICKA3bIBAHHI Ha
HWHOCTPAHHOM SI3bIKE.
Bropoii sTan YMeTh: Paznen 1. Student|Tectsr oTKpBITOrO |IK3aMeH
(TpoABUHYTHII —CaMOCTOSITEITHHO Profile. Our|tumna (Bompocsr
YPOBEHB) I10JIb30BaThCS University. IUTSL OTIPOCa)
HWHOCTPaHHBIM Pa3nen 2. Internal
S3BIKOM kak|Combustion Engine.
CpEICTBOM Paznen 3.
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Kon xonTpo-

DopMynupoBKa

WHaukaTopbl Otan (ypoBeHb) [Tnanupyembie HaumenoBanne | HammeHOBaHUE OIIEHOYHOTO CPE/ICTBA
akagemuueckoro  u|Agriculture of
mpodeccronansuo-  |Donbass.
nenoBoro obmenus,; |Pasmen 4. Tractors.

— mpencTaBisaTh cebs|Tractor Parts. Tractor
u o6o3HayaTh cBou|TYypes. The Systems
nemn u  Hamepenus,|Of the Internal
Jienarh noknaza,/Combustion Engine.
BBICTpanBaTh Paznen 5. My Future
MOHOJIIOT Ha|Speciality is
MHOCTPaHHOM s3bIKe,|Agroengineering.
BECTH OCHOBHBIE
THIIBI JHAJIOTA.
Tpernii 3Tan HmeTh HaBBIKU: Pazgen 1. Student|/IIpakTuueckue DKx3ameH
(BBICOKUH YPOBEHB) |— BIIaJeHUS Profile. Our|3ananus
SI3BIKOBBIM University.
MarepuagIoM Pa3nen 2. Internal
(mexcuuecKue Combustion Engine.
€ IMHULIBI u|Pa3zgea 3.
rpaMMaTHYeCKHe Agriculture of
CTPYKTYPBI) Donbass.
HU3y9aeMoro Pasnen 4. Tractors.
WHOCTPAHHOTO s3bIKa; | Tractor Parts. Tractor
— HaBbIKAMH Types. The Systems
BBIPKEHHUS CBOMX of the Internal
mbicieil u MHeHus B |[Combustion Engine.
MEXJINIYHOCTHOM U Pa3nen 5. My Future
npodeccuonansuo-  |Speciality is
Je0BOM 00IeHur Ha |Agroengineering.
HWHOCTPAHHOM SI3BIKE.
YK-4.2. IMepBeiii oTan  |3HATD: Pasgen 1. Student|Tectsl 3akpsiTOro | DK3aMeH
JleMoHCTpHUpYET (moporoBbIit — 0cOOEHHOCTH Profile. Our|tuma
YMEHHE yYpPOBEHB) JI€JI0BOTO cruis, | University.
npaBmiIa nenosoii| Pazaen 2. Internal
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Kon xonTpo-

DopMynupoBKa

WHukatopbl Otan (YypoBEHB) [Tnanupyemsbie HaumenoBanue | HammMeHOBaHHE OIICHOYHOTO CPEIICTBA
OCYLIECTBIIATh HEPEIHCKY; Combustion Engine.
JEJIOBYIO — IPUHIUIIBI u|Pa3zmen 3.
IIEPEIICKY Ha METOJIBI nepeBonalAgriculture of
MHOCTPAHHOM npodeccronanbueix  |Donbass.
SA3BIKE, TEKCTOB. Paznen 4. Tractors.
IIePEBOJIOB Tractor Parts. Tractor
Types. The Systems
npogeccHOHabH of the Internal
bIX TCKCTOB Combustion Engine.
Paznen 5. My Future
Speciality is
Agroengineering.
Bropoii atan YMmers: Paznen 1. Student|TecTsl oTKphITOrO | JK3aMeH
(IPOBUHYTHIM | — BECTH nenosyto|Profile. Our|tuna (Bormpocsl
YPOBEHB) MEPETUCKY ma|University. JUTSL OTIpOCa)
HHOCTpaHHOM si3bike; |Pa3zmen 2. Internal
— BBITIOJIHATH Combustion Engine.
ajekBaTHbI mepeBox|Pa3zgen 3.
npodeccuonansHbix  |Agriculture of
TEKCTOB. Donbass.
Pa3nen 4. Tractors.
Tractor Parts. Tractor
Types. The Systems
of the Internal
Combustion Engine.
Paznen 5. My Future
Speciality is
Agroengineering.
Tpetuii 3Tan HNMeTh HaBBIKH: Pasmen 1. Student|IIpakTuyeckue Ox3ameH
(BBICOKHI ypoBeHb) | — e0oBoil nepenucku|Profile. Our|zananus

Ha
SI3BIKE;
— UCIOJL30BaHHUS

HWHOCTPAHHOM

University.
Pa3nen 2. Internal

Combustion Engine.
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Kon xonTpo-

DopMynupoBKa

WNHpukatopsl

Oran (ypoBeHb) [Inanupyemsie HanmenoBanne | HammeHoBaHME OLIEHOYHOTO CPEACTBA
pe3ynbTaToB nepeBosal Pasnen 3.
JUIS PEIIECHHS Agriculture of
npodeccronansHbix  [Donbass.
3a/a4. Paznen 4. Tractors.

Tractor Parts. Tractor
Types. The Systems
of the Internal
Combustion Engine.
Pasznen 5. My Future
Speciality is

Agroengineering.
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2. OIMCAHUE MMOKA3ATEJIEW U KPUTEPUEB OLIEHUBAHUSI KOMIETEHIUS
HA PA3JIMYHBIX OTAITAX UX POPMHUPOBAHUSA, OITMCAHUE HIKAJI

OLEHUBAHUSA
Ne | Haumeno | Kpartkas Ipencranen | Kpurepuu oneHuBaHUSA [xana
1/ | BaHHE XapaKTepUCTHKa ue OIICHUBAHHMS
I OIICHOYHO | OIICHOYHOTO CPEICTBa OIICHOYHOTO
ro cpencTBa B
cpencTBa ¢donge
1. Tect Cucrema TectoBbIe B tecre BrmonHeEHO 90-100% OreHka
CTaHJAPTU3UPOBAHHBIX | 3aJaHUSL 3aJaHUi «Omauuno» (5)
3aJaHMH, ITO3BOJIAIOIIAS B Ttecte BrImosHEHO Oosiee 75- | Orenka
HU3MEPUTh YpOBEHb 89% 3amanuit «Xopowoy (4)
3HAHUU. B Tecre BemmonHeHo 60-74% | Ouenka
3aIaHui «¥Yooeremesopu
menvno» (3)
B tecre BeimosHeHo MeHee 60% | OueHka
3aJaHuI «Heyodosnemesop
umenvHoy (2)
Bonbmast yacte onpenencHuit He | OreHka
npe/ICTaBJICHa, oo | «Heydosremeop
MpeCTaBIcHA c rpyOBIMu | umenvro» (2)
OIIMOKaMU.
2. Omnpoc CpeactBo KOHTpois | TumoBbie Coodeparcanue Cobmogern obwvem | OmneHka
YCBOCHUS y49e0HOTO | BOMPOCH U BBICKa3bIBaHUS.  BrickaspiBanue | «Omauuno» (5)
MaTepHuaa TEMBI, | 3alaHUS [UII | COOTBETCTBYET TEME;, OTPaXKCHBI
OpraHW30BaHHOE KaK | KOHTpOJIS BCE  AaCMEKTHl, yKa3aHHBIE B
4acTh Y49e0HOTO | OCBOCHHBIX 3aaHud, CTHJIEBOe O(opMIICHHE
3aHITHS B BUJIC | YMEHUN peun COOTBETCTBYET TUITY
OIPOCHO-OTBETHOM 3aMaHus, ~ apryMeHTanus  Ha
(dhopmbI paboThI YpOBHE, HOPMBI  BEXIHUBOCTH
MpenoaBaTens c coOIoICHBI.
00yUaroIuMCs. Kommynurxamusnoe
ITo3BoJISIET OLIEHHUTD : e3aumooeticmsue AJntekBaTHas
- YMCHHE MpPEICTABUTH €CTeCTBEHHAs peaxIyst Ha
YCTHOE COOOIICHHE Ha perKu cobeceTHHKA.
3aJaHHyI0  TeMy  (C [posBasiercs pedeBas
MpeBapUTEIFHON WHHMIIMATUBA IS pemeHus
MTOITOTOBKOK); IIOCTaBJIEHHBIX
- yMEHHE KOMMYHHUKATHBHBIX 3a/1a4.
BOCIIPOU3BOJIUTH Jlexcuxa Jlexcuka aJieKBaTHa
KpaTKHii imzt MOCTaBICHHOM 3aja4e u
MOAPOOHBIA  TepecKas TpeOOBaHUSM  JAHHOTO  roja
[IPOCIYUIaHHOIO  WIH 00y4YeHHS A3BIKY.
MPOYUTAHHOTO TEKCTA; I pammamuka Hcnons3oBanbl
-yMCHHE BeCTH Oeceny ¢ pasHbIe rpaMMaTHy.

UCIIONIb30BAaHHEM
9JIEMEHTOB  ONMCaHMS,
MIOBECTBOBAHUS u
paccyxIeHus o
3aJ]aHHOM TeMaTHKe

- yMEHHE TIpPaMOTHO
YUTATh U IEPEBOINTH
HOBBIE TEKCTBI
0OIIEKyIbTypHOTO,
001IeHayYHOTO
XapakTepa U TEKCTHI 110
CHELUaIbHOCTH;

- yMeHHE aJIeKBaTHO
nepeiaBaTh
coJiep)KaHne

KOHCTPYKIIUH B COOTBETCTBUU C
3aja4eil ¥ TpeOOBAHUSIM JaHHOTO
roga oOy4eHUs S3bIKY.

Penxue rpammarnueckue omMOKH
HE MEIIAl0T KOMMYHHKAIUH.
IIpousnowenue Peuyb 3ByuuT B
€CTECTBEHHOM TeMIIE, HET
rpyOBIX POHETHIECKHUX OMIHOOK.

Cooepoicanue He momHbii 00beM
BBICKAa3bIBaHUS.  BBICKa3bIBaHHE
COOTBETCTBYET TEeME; HE
OTpa)KeHbl HEKOTOpbIC aCIEKThI,
yKa3aHHBIC B 3aJ]aHUHU, CTHUJICBOC
oopMIICHHE PEYH COOTBETCTBYET
TUNY 3aJaHUsl, APTYMCHTAIUs HE

Ornenka

«Xopouio» (4)
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Hanmeno
BaHHE
OLIEHOYHO
ro
cpencTaa

Kpatkas
XapaKTEepUCTHKA
OILIEHOYHOT'O CPEJCTBA

IIpencraBnen
ue
OIICHOYHOTO
cpencTBa B
¢donge

Kpurepuu onennBanus

[kana
OLICHMBAHMS

MIEPEBOANMOrO TEKCTa B
COOTBETCTBUH c
HOpMaMH PYCCKOTO
JIUTEPATYPHOTO S3bIKA.

BCErla HAa  COOTBETCTBYIOILIEM
YPOBHE, HO HOPMBI BEKIHBOCTH
COOJIIOIEHEI.

Kommynuxamusnoe
gzaumooericmeue
KommyHuKarms HEMHOTI'O

3aTpyaHEHa.

Jlexcuxa Jlekcndeckue OIIMOKH
HE3HAUWTENFHO  BIWAIOT  HA
BOCTIPHSTHE PEUH yUaIerocs.
Ipammamuxa T paMMaTHueCKUC
HE3HAYUTEIBHO  BIHUSIOT  HA
BOCIIPHUATHE PEUU YUAIICrOCs.
Ilpousnowenue Peub uHOTIA
HEONpaBAaHHO  TNay3upoBaHa.B
OTJCIBHBIX CJIOBAX JIOMYCKAIOTCS
(doHeTHueckue OmMOKH (3aMeHa,
AQHMTHACKAX  (OHEM  CXOITHBIMH
pycckumu). OOmas WHTOHALUS
00yCJIOBJICHA BIUSHHEM DPOIHOTO
SI3BIKA.

Coodeporcanue He3HaUNTEITHHBIN
00bEM BBICKA3bIBAHUSA, KOTOPOE
HE B MTOJIHOH Mepe COOTBETCTBYET
TeMe; He OTpPakeHBl HEKOTOPHIE
aCTIeKThl, YKa3aHHBIE B 3aJ[aHUU,
cTriieBoe 0()OPMIICHHE PEUYH HE B
IIOJIHOM  Mepe  COOTBETCTBYET
THUITy 3aJaHusl, apryMeHTaIus He
Ha COOTBETCTBYIOIEM YPOBHE,
HOPMBI BEXJIMBOCTH HE
COOJIFOIEHEI.

Kommynukamusnoe
e3aumooeticmgue KoMMyHUKAIHS
CYIIECTBEHHO 3aTpyJHEHA,
y4YaIUICs HE MPOSBIIIET peueBOr
MHUIIATHUBEI.

Jlexcuka Vuyamuiicsa JeJaeT
OoJIbIIOE  KOJMYECTBO TIpyOBIX
JIEKCHYECKHX OIMIMOOK.
I'pammamuxa Ydamuiics nenaet
O0JIBIIOE  KOJMYECTBO TIpyOBIX
rpaMMaTHYEeCKUX OIIHOOK.

Ipousnowenue Peun
BOCIIPUHUMAETCS] C TPYJIOM H3-3a
60JIBIIIOTO KOJINYECTBA
(hoHeTHYECKUX OIMOOK.
WHaTonammst obycioBieHa

BJIMSTHUEM POJTHOTO A3BIKA.

OrneHka
«Yooeremesopu
menvno» (3)

Cooepoicanue  He3HaunTeNbHBIN
00BEM BBICKA3bIBAHUS, KOTOPOE
HE COOTBETCTBYET TEMe, HeE
OTpa)K€Hbl ~ MHOTHE  aCIEeKThI,
yKa3aHHbIC B 3a[[aHUH, CTHICBOE
odopmiieHHE HE COOTBETCTBYET
TUIY  3aJaHus, OTCYTCTBYET

Ornenka
«Heydoeremeop
umenvro» (2)
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Hanmeno
BaHHE
OLIEHOYHO
ro
cpencTaa

Kpatkas
XapaKTEepUCTHKA
OILIEHOYHOT'O CPEJCTBA

IIpencraBnen
ue
OIICHOYHOTO
cpencTBa B
¢donge

Kpurepuu onennBanus

[kana
OLICHMBAHMS

apryMeHTaIus, HOPMBI
BEXJIMBOCTH HE COOMIOCHBI
Kommynukamusnoe
s3aumodeticmseue KoMMyHHKaus
3aTpyJHeHa B  3HAYHMTEIbHOE
Mepe,  OTCYTCTBYeT  peueBasd
MHHULUATHBA

Jlexcuka ~ Yyamuics — genaer
OOJIBIIOE  KOJMYECTBO TIpyOBIX
JIEKCUYECKHUX OIIHOOK.
I'pammamuxa Yyamuiicsa nenaer
OOJIBILIOE  KOJIMYECTBO TIpyOBIX
rpaMMaTHYEeCKUX OIIUOOK.
Ilpousnowenue Peun
BOCIPUHHUMAETCSI C TPYJOM H3-3a
00JIBILIOTO KOJIMUEeCTBa
(hoHeTHIECKUX OIMOOK.
WnTonamnus o0ycioBneHa
BIIMSIHHEM POJHOTO SI3BIKA.

Hpakru-
yeckoe
3aJaHHe

®dopma KOHTpOJIs,
HaIpaBJICHHAs Ha
BBISIBJIEHUE YPOBHS
c(hOpMUPOBAHHOCTH
3HAHUHN 10 U3YYECHHBIM
rpaMMaTHYECKUM U
JIEKCUYECKUM TeMaM.
Ilo3BonsIeT OLICHUTB:
-yMEeHUe IPUMEHSTh
rpaMMaTHYeCcKue
KOHCTPYKLHHU U
CTPYKTYpBI;

-3HAHUE aKTUBHOTO
cJI0Baps CTyJAEHTa
(oOmeHayqHOM
TEPMHHOJIOTUYECKOU U
poheCCHOHATBHO-
HarnpaBJICHHON
JICKCUKH).

Tumossle
TIpaKTHIe-
CKH€ 3aaHus

1. Cooepocanue:
KOMMYHHUKATUBHAS 3a/1a4a
pellieHa MOTHOCTHIO.

2. opeanuzayusi pabombi:
BLICKA3bIBAHHE JIOTHUYHO,
UCIIOIH30BAHBI cpencTaa
JIOTHYECKOM  CBsA3U, COOJIIOJEH
(opMaT BBICKA3bIBAHHUSA W TEKCT
MOJIEJIEH Ha a03allpbl.

3. JNeKCUKA: JIEKCUKA
COOTBETCTBYET MTOCTABIIEHHOMN
3aja4e U TPeOOBAHUSIM JTaHHOTO
roja oOydeHwUs.

4. spammamuka: WCTOIb30BAHbI
pasHooOpa3Hble rPaMMAaTHYECKHE
KOHCTPYKIIUK B COOTBETCTBHUHU C

[IOCTaBJICHHOU 3aja4yeit u
TpeOOBaHUSAM  JAaHHOTO  roja
o0y4yeHus SI3BIKY,
rpaMMaTHYeCKue OINMOKH JHO0
OTCYTCTBYIOT, 0o HE
MIPENSTCTBYIOT peLIeHnI0

KOMMYHUKaTHBHOH 3aJauH.
5. Opgocpagus u nynkmyayus:

opdorpaduyeckue OIIMOKH
OTCYTCTBYIOT, COOJFOIEHBI
mpaBujia ITYHKTYaIlnu:

NPENJIOKEHUST ~ HAaYMHAIOTCS €
3arjJaBHOW  OyKBBI, B  KOHIIE
NPENJIOKEHUST ~ CTOMT  TOYKa,
BOIIPOCUTEJIbHBII WU
BOCKJIMLIATENbHBIA 3HAK, a TaKKe
COOJIIO/ICHBI OCHOBHBIE TIpaBHJIa
PacCTaHOBKH 3aIlsATHIX.

OrneHka
«Omauuno» (5)
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Hanmeno
BaHHE
OLIEHOYHO
ro
cpencTaa

Kpatkas
XapaKTEepUCTHKA
OILIEHOYHOT'O CPEJCTBA

IIpencraBnen
ue
OIICHOYHOTO
cpencTBa B
¢donge

Kpurepuu onennBanus

[kana
OLICHMBAHMS

1. Cooeporcanue:
KOMMYHHUKaTUBHAS 3aqa4ya
pelieHa MOJHOCTHIO.

2. opeanuzayusi pabomot.
BBICKa3bIBaHHE JIOTHYHO,
HCIIONIb30BAHbI cpezacTBa
JIOTHYECKOM CBSA3H, COOJIIOAEH
¢dopMar BBICKa3bIBaHHS U TEKCT
T0JIeTIeH Ha a03allbl.

3. JeKCuKa: JIEKCHUKA
COOTBETCTBYET MOCTABJICHHOM
3aja4e U TPeOOBAHUSIM JTaHHOTO
roga obOyuenus. Ho wumerorcs
HE3HAYHUTEIILHBIC OLIHOKH.

4. epammamuka: WCTIOIb30BAHbI
pa3HooOpa3Hble rpaMMaTUYCCKHC
KOHCTPYKLMM B COOTBETCTBUHU C
[IOCTaBJICHHOU 3azayeit u
TpeGOBaHUSAM  JAHHOTO  roja
00y4eHus S3BIKY,
rpamMMaTHYEeCKUE OLIHOKH
HE3HAYHUTENbHO  MPEISITCTBYIOT
pelIeHUI0 KOMMYHUKATHBHON
3aJ1a4H.

5. Opgoepadua u nynkmyayus:
HE3HAYHUTEIIbHbBIC
opdorpaduyeckue OINOKH,
COOJTIO/ICHBI IIpaBuiIa
NYHKTYaIn: MIPEJIOKEHHSI
HAUMHAIOTCA C 3arJIaBHOW OYKBBHI,
B KOHIE MpPEJIOKEHHS CTOUT
TOYKa, BOIPOCHTENILHBIN  HIIH
BOCKJTMIIATEIbHBINA 3HAK, a TAKKe
COOJIIO/ICHBI OCHOBHBIE TIpaBHJIA
PAcCTaHOBKH 3arisThIX.

OreHka

«Xopowo» (4)

1. Cooepocanue:
KommyHukaTuBHas 3aj1aya
peuieHa,

2. opeanuzayus pabombi.
BBICKA3bIBAHUC HCJIOTNYHO,
HEaJeKBaTHO HCIIOJIb30BAHBI
CpeACTBa  JIOTUYECKOW  CBSI3H,
TEKCT HEIPAaBWIBHO IIOJEJIEH Ha

abzaripl, HO ¢dopmat
BBICKa3bIBaHHsI COOJIIO/ICH.

3. JeKcuxa: MecTaMH
HeaJieKBaTHOE yrnotpebieHue
JIEKCUKH.

4. 2pamMMamuKa: HMEITCA
rpyOsIe IrpaMMaTUYECKUE
OIIHOKH.

5. Opgoepagpus u nynxmyayus:
HE3HAYUTEIIbHbIC

opdorpadmdeckue oOmuUOKH, HE
Bceraga  COONIONEHBI  TIpaBHIIA
MyHKTYallHu: HE BCE

OrneHka

«Yooeremesopu

menvroy» (3)
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Hanmeno
BaHHE
OLIEHOYHO
ro
cpencTaa

Kpatkas

XapaKTepUCTHKA
OLIEHOYHOT'O CPEICTBA

IIpencraBnen
ue
OIICHOYHOTO
cpencTBa B
¢donge

Kpurepuu onennBanus

[kana
OLICHMBAHMS

MPEIUTOKEHUST ~ HAYMHAIOTCS  C
3arjaBHOM OYKBBI, B KOHIIE HE
BCEX TIPEIIOKEHUH CTOUT TOYKA,
BOMPOCHUTENTBHBIH W
BOCKJIMIATENLHBIM 3HAK, a TAKXKe
HE COOIIOIEHBI OCHOBHBIE
MPaBUJIa PACCTAHOBKHU 3aIISTHIX.

1. Cooeporcanue:
KomMmyHuKaTHBHas 3amada HE
peleHa.

2. opeaHusayus pabomboi.
BBICKa3bIBAaHHUEC HEJOTHMYHO, HE
HCTIOJIb30BaHBI cpencTaa
JIOTHYECKON CBsI3H, HE COONIOIEH
(¢opMaT BBICKa3BIBaHUS, TEKCT HE
oJIeJIeH Ha a03a1lbl.

3. nexcuka: OONBLIOE KOJIUYECTBO
JICKCHYECKUX OIIMOOK.

4, 2PAMMAMuKa: Ooutbioe
KOJIMYECTBO rpaMMaTHYCCKUX
OILITHOOK.

5. Opgoepadua u nynkmyayus:
3HAYHUTENbHEIE opdorpaduieckne
ommnOKH, He COOIOICHBI MTPaBHiIa
MTyHKTYaIlHu: HE BCE
MPEUTOKEHUSI  HAYMHAIOTCS  C
3ariaBHOW OYyKBBI, B KOHIIE HE
BCEX NPENJIOKEHUI CTOUT TOYKa,
BOIIPOCUTEJIbHBIN W
BOCKJIMIIATE/IbHBIA 3HAK, & TAKXKE
He COOITIOICHBI OCHOBHBIE
NpaBUiIa PACCTAHOBKH 3aISTHIX.

Ornenka

«Heyodosnemesop
umenvHo» (2)

IK3aMeH

Urorosas
OIICHKH

dhopma
CTEIeHU

OCBOCHHA NTUCHUIIJIMHBI.

Tembl ms
JK3aMCHa;
CTPYKTYypa
JK3aMeHa-
IIMOHHOTO
ounera

Ilepesoo. TlepeBox MONHBINA, 0Ge3
MPONMYCKOB W  MPOU3BOJEHBIX
COKpAIIIEHUH TEKCTa OpUTHHAIIA,
HE  COACPKUT  (PaKTHUECKHX
OIMOOK. TepMuHONOTHS
WCTONB30BaHa  MPaBWIBHO U
eamHO00pa3Ho. ITepeBon
COOTBETCTBYECT HAYYHOMY CTHUIIIO
WU3JI0KEHHUS. AJeKBaTHO
TepeIaHbl KYJIBTYPHBIE 51
(yHKIMOHAJIBHEIE rapaMeTpbl
HCXOJHOTO Tekcra. JlomycKarTest
HEKOTOpble  IOTPEUIHOCTH B
(dopmMe IperbsBICHNS IepeBoaa

Pegepuposanue. OcHoBHas
nHpopmanusi ~ W3BJIEUEHA W3
TeKcTa c MaKCHMaJIbHOM
TIOJTHOTOM " TOYHOCTEIO.
OTtcyTcTBYET M30BITOYHAS
nHpOpMAIHSL. Brickazano

cOOCTBEHHOE€  OTHOIICHHWE K
npobneme, 0003HAYCHHOH B
TIpeI0KEHHON CTaTheE.
CooOnienne XapaKTepU3yeTCs

Ornenka

«Omuuuno» (5)
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Hanmeno
BaHHE
OLIEHOYHO
ro
cpencTaa

Kpatkas
XapaKTEepUCTHKA
OILIEHOYHOT'O CPEJCTBA

IIpencraBnen
ue
OIICHOYHOTO
cpencTBa B
¢donge

Kpurepuu onennBanus

[kana
OLICHMBAHMS

JIOTUYIHOCTHIO "
apryMEHTHPOBAHHOCTBHIO.
OTCyTCTBYIOT OINOKH
SI3BIKOBOTO XapakTepa.

beceoa. TlpaBuibHas TpamMoTHas
pedb,aiecKBaTHBIE  OTBETHl  HA
BOIPOCHI NIPenoiaBaTes.

Ilepesoo.IlepeBon momnHbIH, 0e3
MIPOITYCKOB M COKpAILEHUH TeKcTa
OpHUTI'MHAlla, JIOMyCKAeTcsi OJHa
¢dakTuueckas ~ ommOKa,  TPH
YCIOBHUM  OTCYTCTBHS  IOTEpH
nHpopManuu B JIpYyTHX
¢parmentax Tekcra. Mmerorcs
HECYIIECTBEHHBIC TIOTPELIHOCTH B
WCTIONB30BAaHNK  TEPMHUHOJIOTHH.
IlepeBon B 4OCTaTOYHOU CcTENeHU
COOTBETCTBYET CHUCTEMHO-
A3BIKOBBIM HOpMaM MW CTHUJIIO
A3bIka nepeBoja. KyneTypHbIE U
(GyHKIHOHAIBHBIE rapaMeTpbl
HCXOJHOTO TEKCTa IEpelaHbl B
OCHOBHOM a/IeKBaTHO.
Homyckarorcst HEKOTOPbIC
HapyIICHHUS B ¢dopme
TIPEABSBICHNS TIEPEBOIA.
Pegepuposanue. OcHoBHast
uHdopmanusi ~ U3BJIEUEHA U3
TEeKCTa  MOJHO M TOYHO.
OTcyTCTBYET M30BITOYHAS
uHpopmanus. BrickazaHo
COOCTBEHHOE  OTHONICHHE K
npobjeme, 0003HAUCHHOH B
TIPEAI0OKEHHOH cTaThe.
AnexBaTHas peakius Ha
JIOTIOJTHUTEIIbHBIE BOITPOCHI
IIPEroAaBaTesL. Peus
TIpaBWIIbHAS, JIOITYCKaroTCs
HC3HAYUTCJIbHBIC OHII/I6KI/I
SI3BIKOBOTO XapaKkTepa.

beceoa. TlpaBuipHas rpaMoTHas
p€4Yb, AaICKBATHBIC OTBCTHI Ha
BONPOCH  MpernojaBatens ¢
HE3HAYUTCIIbHBIM KOJIMYECCTBOM
OIIMOOK SI3BIKOBOTO XapaKTepa.

Ornenka

«Xopowio» (4)

Ilepesoo. TlepeBon  COIEPXKUT
HEKOTOpbIE (akTHUeckue
ommbOku. He coOuonen npuHIMI
eIMHOOOpa3usl TpU  TIEPEBOJC
TEPMHHOJIOTHH. Hapymenst
CHCTEMHOS3BIKOBBIC  HOPMBI M
CTWIb 53bIKa mepeBoja. Mmerorcs

HapyUIeHUsI B ¢dopme
MPEABSIBICHNS IEPEBOIA.
Pegpepuposanue. OcHoBHas

nH(pOpMaIHS OTIIeJIeHa oT
BTOpocTeneHHoil. [lpucyrcTByer

OrneHka

«¥Yoosnemesopu

menvro» (3)
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Ne | Haumeno | Kpartkas IIpencranen | Kpurepuu oueHuBanus Mkana

n/ | BaHME XapaKTEepUCTHKA ne OLICHNBAHHMS

I | OLEHOYHO | OLEHOYHOTO CPEACTBA OLICHOYHOTO

ro CpencTsa B
cpencTaa ¢donge

M30BITOYHAS nHpOpPMALIHS.
PeueBast aKTMBHOCTB ydYaIIerocs
HEBBICOKas, HO OTBETH Ha
BOIIPOCHI npernoaBartens
JIOCTaTOYHO OCO3HaHHBIE.
Honyckaercs 3HAYUTEIBHOE
KOJIMYECTBO OLIMOOK SI3BIKOBOTO
XapakTepa, HE 3aTPyIHSIOLUIUX
MOHMMaHHEe W HE HCKaXKaloUIUX
CMBbICTA.
beceoa. HesnaunrtensHoE
KOJINYECTBO OIIMOOK SI3BIKOBOTO
Xapakrepa pu pacckase
3aJaHHOH TEMBI, OTBETHl Ha
BOTIPOCHI IpernoaaBaTens
OCO3HaHHBIE, HO peueBast
AKTHBHOCTb y4alerocs
HEBBICOKasI.
Ilepesoo.llepeBon conepxut | OueHka
MHOTO  (haKTHYCCKUX OMHOOK. | «Heydosremeop

Hapymena mnonHoTa 1nepesoza,
ero 9KBUBAJICHTHOCTb u
aJleKBaTHOCTh. B mepeBoze rpy6o
HapyIIEHbl CHCTEMHO-A3BIKOBBIE
HOPMBI U CTHJIb SI3bIKA MEPEBOA.
Nmerorcst rpyOble HapymieHUs B
(bopmMe pebsBICHIS IEpEBOa.

Pegpepuposanue. Heymenue
OTJEIUTh OCHOBHYIO
uH(DOpMaLHIO oT
BTOPOCTETIEHHOM, TIOIBITKU
pebepupoBanus  cBOIATCA K
BOCIIPOU3BEACHUIO TOTOBBIX

NpeaoxXeHui u3 tekcra. Peuepas
AKTUBHOCTh YYaIlIerocs HH3Kasl.
Peaxnus Ha BOTIPOCEI
MperoiaBaTelsi OTCYTCTBYET WK
HeaJleKBaTHas, 6oJIbIIIOE
KOJIMYECTBO OIIMOOK S3LIKOBOIO
xapakrtepa.

beceoa. Bonpinoe KOIUYECTBO
OIMOOK SI3LIKOBOTO XapakTepa,
peaxius Ha BOIIPOCHI
MpeTnoaBaTeNisi OTCYTCTBYET WIIN
HeaZeKBaTHasl.

umenvHo» (2)
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3. TUIIOBBIE KOHTPOJIBHBIE 3ATAHUSA NJIX UHBIE MATEPUAJIbBI,
HEOBXOJUMBIE JJIsI OHEHKHA 3HAHWI, YMEHUI, HABBIKOB U (MJIN)
OIIBITA AEATEJIBHOCTH, XAPAKTEPU3YIOIIUX 3TAIIBI ®OPMUPOBAHUSA
KOMIIETEHIIAM B ITIPOIIECCE OCBOEHUS OBPA3OBATEJIBHOM
ITPOI'PAMMBbI

OueHoYHbIEe CPeACTBA AJs NPOBedeHHU TeKylero KOHTPOJIs
Texymuil KOHTPOJIb OCYIIECTBIIAETCS MPENoIaBaTeNIeM AUCLUUIUIMHBI IPU NMPOBEICHUH 3aHATHH B
(dbopMe TeCTOBBIX 331aHUH, YCTHOTO OIPOCa M IIPAKTUYECKUX 3aAaHUI.

YK—4 Crnioco0eH oCymecTBJIATH AeJ0BYI0 KOMMYHHKALIMIO B YCTHOW M NMUCbMeHHOH (opMmax Ha
rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoii @egepanuu U MHOCTPAaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX)

YK-4.1. FpaMOTHO H SICHO CTPOUT [JHAJIOIrHYECKYIH0 pP€Yb B paMKax MEKJIUYHOCTHOIO H
MEKKYJIbTYPHOI'O OﬁlIIeHHH Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE

IlepBblii 3Tan (IOPOroBoOi ypoBeHb) — MOKa3bIBaeT C()OPMHUPOBAHHOCTD NOKA3AaTeJIsl KOMIIETEHIIUH
«HATBb»: A3BIKOBOM MaTtepuaJl (JIeKCI/I‘IECKI/Ie ¢IMHUUBbI H TI'PaMMaTHY€CKUC CprKTypBI)
HHOCTPAHHOI'O SI3bIKA, HEOOXOAUMBIHA M JOCTATOYHBIN JJIs1 AKAJAEeMHYECKOr0 U Npo¢ecCHOHAIbHO-
AeJIOBOro 001IeHHs] B YCTHOH M MUCbMEHHOI (popMe; NpaBu/Ia NOCTPOEHHUS YCTHBIX IMAJIOTHYECKHX
M MOHOJIOTHYECKHX BbICKAa3bIBaAHMII Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
TecToBBIE 3aJaHUA 3aKpPbITOI0 TUIIA
1. Our University is situated in the of Lugansk. (Choose one variant)
a) district
6) centre
B) suburbs
r) region
2. The topsoils in Donbass are mainly . (Choose one variant)
a) black
6) sandy
B) Chestnut
r) podzolic
3. There are two major farming branches: crop growing and . (Choose one variant)
a) horticulture
0) viticulture
B) animal husbandry
r) melon-growing
4. The burns within the engine. (Choose one variant)
a) fuel
0) water
B) Oil
r) air
5. The cylinder and the cylinder form the combustion chamber. (Choose one variant)
a) valve
6) head
B) fuel
r) system
6. The electric spark ignites the fuel . (Choose one variant)
a) mixture
0) battery
B) electricity
r) tank
Koroun
L1 E |
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7.

IIpouuTaiiTe TeKCT U yCTAHOBUTE COOTBETCTBHE.

COHOCTaBLTe CJIOBOCOUYCTAHHUEC C HepeBOILOMZ
Match word-combination with the translation:

1) pass state exams a) 3alTUIIaTh TUTIJIOMHBIE paOOThHI
2) study year 0) JHEBHOE OT/EIEHUE
3) defend diploma papers B) y4eOHBII To11
4) attend lectures T') CIaBaTh rOCYIapPCTBEHHBIC IK3aMEHBI
5) day-time department JT) TTOCEIATh JEKIMH
€) IPOXOAUTH MPAKTHKY

Kiroun

1 2 3 4 5

r B a I 0

Bropoii 3Tanm (IpoABMHYTBIH YPOBeHb) — IOKa3biBaeT C(QOPMHPOBAHHOCTH IOKAa3aTessl

1
2
3
4
5
6

KOMIICTCHIIMU «KYMETBb»: CaMOCTOATEC/IbHO MOJbB30BATHCH MHOCTPAHHBLIM fI3LIKOM KaK CPE€IACTBOM
AKAACMHUYICCKOro 1 HpO(l)eCCHOHaJ'II)HO'}Ie.TIOBOFO oﬁmemm; npeacraBjasiTh ce0s1 U 0003HAYATDL
CBOM 1IeJIM U HAMEPEHHUH, A€JaTh 10KJIad, BLICTPAUBATb MOHOJI0I' HA HHOCTPAHHOM fI3bIKE, BECTU
OCHOBHBIC THIIBI THAJIOTA.

3agaHus 3aKpbITOro TUNA (BOIPOCHI IJIs1 OIIPOCa):

. What University do you study at? — | study at the

. Who heads the University? — heads the University.

. Name two major farming branches. — Two major farming branches are and
. What Faculty do you study at? — | study at the

. What subjects do future engineers study? — Future engineers study :

. What specialists does our University train? — Our University trains

I study at the Lugansk State Agrarian University

Rector heads the University

Two major farming branches are crop-growing and animal husbandry

| study at the Engineering Faculty

Future Engineers study special subjects

Our University trains specialists for various branches of our agriculture

7

. IIpounTaiiTe TEKCT M 3aNMILINATE Pa3BEPHYThIH OTBeT.

IlepeBenuTte 1aHHOE MpeAJIOKEeHHE HA PYCCKHUI A3BIK.
Our University is situated in the suburbs of Lugansk.
Kirou

|7

: | Hamr yHuBepcuTeT pacronoxeH B npuropose JIyrancka.

Tpertnii 3Tan (BbICOKNH yPOBeHb) — MOKa3bIBaeT COPMHPOBAHHOCTH MOKa3aTeJsl KOMIETCHIINH
«IMeTh HAaBBIKW»: BJIaJeHUs] A3BIKOBBIM  MaTepHaJoM (JeKcMYecKHe eJUHHIbI W
rpaMMaTnyeckue CTPYKTYpbl) H3y4aeMOro MHOCTPAHHOTO SI3bIKAa; HABBIKAMHU BBIPAKeHUs] CBOUX
MBIC/Ied H MHEHUS] B MEKJIMYHOCTHOM U MPO(ecCHOHATBHO-1e10BOM 00LEHMH HA HHOCTPAHHOM
sI3BIKE.

IIpakTHYeckne 3a1aHuA:
1. 3anumuTe MpeJI0KEeHHsI, BCTABJIsASA NPaBWIbHYI0 (hopmy riaromaa “to be” (am/is/are):

31




Write down the sentences completing them with the necessary form of the verb “to be”
(aml/is/are):
My name ___ Natasha. | Russian. Now | study English in Lugansk State Agrarian University. It

situated in the suburbs of Lugansk. There seven faculties in it.

2. 3anuumTe TEKCT, PACCTABJIANA CJIOBA B MPABHJILHOM MOPSIAKe:

Put the words in the text in the right order:

A, friend, have, 1. Came, Moscow, from, He. Lives, my, in, friend, a, hostel. Is, He, student, a, first-
year.

3. PacckakuTe 0 cesibcKOM X03s1iicTBe JloHOacca, BCTaBJIsisl MOAXOASIIHE O CMBICILY CJIOBA:

Complete the text about Agriculture of Donbass with the given words and word-
combinations:

Crop-growing, grain-growing, carrot, farming branches, animal husbandry, cabbage,
cucumber

It is possible to pick out two major in Donbass: and . The basis of is
cultivating of winter wheat, maize, barley, winter rye, buckwheat and millet. Close to 40 types of
vegetable crops are grown in the region: , tomato, , red beet, , onion, garlic, etc.

4, 3anummure NMPEAJT0KCHUA, BCTABJSASA MOAXOAAIHE 110 CMBICITY CJIOBa:
Write down the sentences completing them with the necessary words:
Cylinder is one of the basic parts of the (nBurarens) . The process of burning of (Tommusa)
takes place within the cylinders. The cylinder (ronoska) closes the cylinder.
5. 3anummTe NpeaI0KeHNs], BCTABJISIS MOAXOASIINAE N0 CMBICJIY CJI0BA:
Complete the text with the necessary words:
(CenbcroX035HICTBCHHBI) tractor can do various jobs. Modern farm tractor can: (TsHyTb)
or (ToJyKaTh) machines; operate (opymaws) mounted upon it by means of a three-point
linkage; (mepenaBath) power by means of its shafts; drive machines by (pemms) power;
(cnabGxatn) power for different operations; generate electricity.
6. I[OHOJ'IHI/ITe AUAJI0r, BCTABJIAA NMOAX0AAIIMNE 110 CMBICTY CJI0BaA:
Complete the dialogue:
Petrov: Do you study at the Lugansk State Agrarian University?
Ivanov: Yes, | do.
Petrov: What year are you in?
Ivanov: | am a (ctyaeHT mepBoro Kypca)
Petrov: What is your future profession?
Ivanov: My future profession is a (HH)XeHep-MEXaHHK)
Petrov: When does the academic year begin and end at your Unlversny’?
Ivanov: The (y4eOHbIii ro) at our University begins in September and ends in June.
Petrov: When do the students take credit-tests and exams?
Ivanov: The students take credit-tests and exams at the end of each (cemectpa)
Petrov: What do the students defend at the final year of study?
Ivanov: At the final year of study they defend their (zumnomubie poexThbI)

Kinroun

1. My name is Natasha. | am Russian. Now | study English in Lugansk State Agrarian University.
It is situated in the suburbs of Lugansk. There are seven faculties in it.

2. I have a friend. He came from Moscow. My friend lives in a hostel. He is a first-year student.

3. It is possible to pick out two major farming branches in Donbass: crop growing and animal
husbandry. The basis of grain-growing is cultivating of winter wheat, maize, barley, winter
rye, buckwheat and millet. Close to 40 types of vegetable crops are grown in the region:
cabbage, tomato, cucumber, red beet, carrot, onion, garlic, etc.

4. Cylinder is one of the basic parts of the (mBurarens) engine. The process of burning of
(rorumBa) fuel takes place within the cylinders. The cylinder (romoska) head closes the
cylinder.

5. (CennckoxossiicTeennsii) farm tractor can do various jobs. Modern farm tractor can: (TsHyTb)
pull or (tonkate) push machines; operate (opyaus) implements mounted upon it by means of a
three-point linkage; (mepemasats) transmit power by means of its shafts; drive machines by
(pemus) belt power; (cuabxkats) supply power for different operations; generate electricity.
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6. Petrov: Do you study at the Lugansk State Agrarian University?

Ivanov: Yes, | do.

Petrov: What year are you in?

Ivanov: | am a (ctynenT nepBoro kypca) first-year student.

Petrov: What is your future profession?

Ivanov: My future profession is a (umkeHep-mexanuk) mechanical engineer.

Petrov: When does the academic year begin and end at your University?

Ivanov: The (yue6unsriii ron) study year at our University begins in September and ends in June.
Petrov: When do the students take credit-tests and exams?

Ivanov: The students take credit-tests and exams at the end of each (cemectpa) term.

Petrov: What do the students defend at the final year of study?

Ivanov: At the final year of study they defend their (mumomusie mpoextsr) diploma papers.

YK-4.2. [leMoHCTpUPYeT YMeHHE OCYIIECTBJISITH JEJIOBYI0 MEPEeNHCKYy HAa WHOCTPAHHOM SI3BbIKeE,
nepeBo0B NpodeccHnoHATbLHBIX TEKCTOB

IlepBBlii 3Tan  (MOpPOroBoOii  ypoBeHb) — TMOKAa3bIBAeT C(POPMUPOBAHHOCTH MOKA3aTesl
KOMIIETEHIIUM «3HAThb»: OCOOEHHOCTH [eJIOBOr0 CTW/Isl, NpaBuwiIa odopMieHHUsl [1eJI0BOM
AOKYMEHTAMH; MPUHIIAIIBI U METOAbI MepeBoia Mpo(ecCHOHAIBHBIX TEKCTOB.
TecToBbIe 3a1aHNs 3aKPHITOT0 THIA
1. The food industry in Donbass is allied with cultivation of grapes, fruit, soft fruit and vegetables.
(Choose one variant)
a) [Iumesas mpoMbIIIeHHOCTH B JloHOacce 3aBUCUT OT ypoxkasi (PyKTOB U OBOIIIEH.
0) [Iumeras mpomeIUIeHHOCT B JJoHOACCE TECHO CBsA3aHA C BBIpALIMBAaHUEM BHHOTPaaa, PPyKTOB, Aroj
Y OBOLLEH.
B) [lmomooBotHas mpoMbIuIeHHOCTh B JloHOAcce cBsi3aHa ¢ BEIparuBaHueM (PYKTOB, STOJ M OBOIIEH.
r) [Tumesast mpoMbIIUIEHHOCTH B JlIoHOAcce BKIIIOYaeT B ceOs BhIpAlllMBaHUE BUHOTpaaa, GPyKTOB, Sroa u
OBOILIEH.
2. The fertile black soil and favourable climate facilitate the growth of agriculture in Donbass.
(Choose one variant)
a) [InomopoaHbIid YepHO3EeM U OJIArOTPUATHBIN KIMMAT CITOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO CEIHCKOTO XO35HCTBA B
Jlounbacce.
0) [lom3onmcThie MOYBEI M OJIATONMPHUATHBIA KIUMAT CIIOCOOCTBYIOT Pa3BHTHIO CEBCKOTO XO3AHCTBA B
Jonbacce.
B) IlmomopoaHblii yepHO3eM M OIAroNpHATHBIN KIMMAaT MEIIAIOT Pa3BUTHIO CEJIbCKOTO XO34WCTBa B
Jlonbacce.
r) [lnogopomHblii 4YepHO3EM U CyXOW KIMMAT CHOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO CEIBCKOTO XO3SiCTBa B
Jonbacce.
3. The electric spark ignites the compressed mixture in a gasoline engine. (Choose one variant)
a) DIIeKTpUYEeCcKast UCKPa 3KUTAET CIKATYI0 CMECh B IN3ETILHOM JBUTATEIE.
0) DnexTpryecKas UCKpa 3a)KHUTaeT CKATYI0 CMECh B OSH3MHOBOM JIBUTATelIe.
B) DJeKTpudecKast ICKpa 3a)KUraeT BO3AYITHO-TOIUIMBHYIO CMECh B OEH3WHOBOM JIBUTATEIIE.
r) CKaTblil BO3AYX 3a)KUTAET CMECh B AU3EJIHHOM JBHUTraTEdIC.
4. Large tracks increase the grip of the tractor on the ground. (Choose one variant)
a) bospIre TyceHuITbl YMEHBIAIOT CIEIUICHUE TPAKTOpa C 3eMIIEH.
0) ManeHbkre ryceHHIIbl YBEITUUMBAIOT CLEIJICHUE TPAKTOpa C 3eMIEH.
B) Bosbine ryceHunIsl yBeIMuruBaloT CLEIUICHHE TPAKTOPa C 3eMIIEH.
r) bosipmme xonéca yBeNMUMBAIOT CLETIICHHE TPAKTOPa C 3eMIIEH.
5. Friction and wear are reduced by the oil film. (Choose one variant)
a) TpeHue u M3HOC YMEHBIIAIOTCS C TIOMOIIBIO MacIISTHOM MJIEHKH.
0) TpeHre 1 U3HOC YBEIMYMBAIOTCS C TIOMOIIBIO MACITHON TUIEHKH.
B) TpeHne n M3HOC YMEHBIIAIOT MACTISHYIO TUIEHKY.
r) TpeHne u cMa3Kka yMEHBIIAIOTCS C IOMOIIBIO MacIsHON TIEHKH.

Kunroun
1. 0
2. a
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3. a

4, B

5. a

6. IIpounTaiiTe TEKCT U yCTAHOBHUTE MOCJIEA0BATEIbHOCTD.

CocTaBbTe NpeasioKeHue, PacoJI0KUB CJI0OBA B IPAaBUJILHOM MOPAIKe:
Put the words into the correct order to make a sentence:

a) Agrarian

0) at

B) Lugansk

r) study

n) State

e) University

x) We

Kirou

| | %,r,6,8,1,3,€

Bropoii 3Tan (NpOABHMHYTHIH YpOBeHb) — MOKa3biBaeT CHOPMHPOBAHHOCThL TOKa3aTes

KOMIIETCHIUUN «YMETb»: BECTH [J€JOBYI0 MNEPENUCKY HAa HHOCTPAHHOM S3bIKE;
a/IeKBAaTHBIH NepeBol NPo(hecCHOHAIbHBIX TEKCTOB.
3agaHus 3aKpbITOro THNA (BOMPOCHI JIS1 ONPOCa):
1. IlepeBenuTe OTPACIM CEJIHCKOr0 X0351iiCTBA HA PYCCKU A3BIK:
Translate the names of farming branches into Russian:
sheep-breeding, poultry-breeding, bee-breeding, horse-breeding, rabbit-breeding
2. IlepeBeanTe Ha3BaAHHUS 3€PHOBBIX KYJBTYP Ha PYCCKHUI A3BIK:
Translate the names of grain crops into Russian:
wheat, barley, millet, buckwheat, rye, maize
3. [lepeBequTe HA3BaHUS OBOUIHBIX KYJbTYP HA PYCCKHH A3BIK:
Translate the names of vegetable crops into Russian:
cabbage, carrot, red beet, onion, cucumber, potatoes
4. IlepeBenuTe CJI0BA M CJIOBOCOYETAHUS HA PYCCKMIl A3BIK:
Translate the words and word combinations into Russian:
combustion chamber, fuel system, cylinder head, intake valve, piston motion.
5. HepeBe)mTe Ha3BaHUs BPallalOIUXCHA HeTa.]'[eﬁ ABUTATEIA HA pyCCKI/Iﬁ AA3BIK:
Translate the names of the rotary engine parts into Russian:
crankshaft, flywheel, camshaft

BBINOJIHATH

Karoun

1 OBIICBOJICTBO, IITHIIEBOJICTBO, ITYEJIOBOJICTBO, KOHEBOACTBO, KPOJIUKOBOJICTBO

2 MIICHNIIA, IYMEHB, POCO, TPEYHXa, POXKb, KYKypy3a

3. KaIycTa, MOPKOBB, CBEKJIa, JTyK, OTypell, KapTodelb

4 KaMmepa CropaHus, TOIUIMBHAs CHCTEMa, TOJIOBKA IMJIMHIpA, BIYCKHON KJamaH, JABM)KEHHE
TTOPIITHSL.

5. KOJICHUATHIN BaJl, MAXOBHK, PACTIPECIUTENLHBIA Bajl

Tpetuii 3Tan (BHICOKUI YPOBEHb) — MOKA3bIBAET C(POPMHUPOBAHHOCTDH NMOKA3aTeJsl KOMIIETEHUNH
«AMETh HABBIKM»: BeJ€HUS [1eJI0BOIl TepPeNnuCKH; HABbIKAMH IMepeBoa NpPodeccCHOHATbHBIX

TEKCTOB.

HpaKanecmle 3aJaHudA:

1. IlpounTaiiTe TeKcT. Bam Apyr xoueT NPHHATH y4acTHe B KOHKYpPCe MOJIOJBIX HHBECTOPOB.
ITomoruTe emMy 3alOJIHUTH PerMcTPAIMOHHBINA OJIaHK, UCNOJIb3Yyd HHGOPMANUIO 0 HEM, JAHHYIO B

TEKCTE.

Your friend wants to participate in the competition of young inventors. Help him to fill in the

Registration Card. You will find the information about him below:
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My name is Viktor Sokolov. | am 20 years old. | am from Russia. My Address is: Apt 56, 27

Suvorova St, Moscow. | study engineering.
Registration Card

Surname —

First Name —

Age —

Country—

Address —

Profession or field of study —

2. IlepeBeanTe TEKCT HA PYCCKMIi SI3BIK:

Read and translate the text into Russian.

Our students have all opportunities for their studies. They have at their disposal large lecture-halls
and light classrooms, well-equipped laboratories and workshops, eight hostels for out-of-town students, a
medical center, a large library with several reading-halls, a sports club with a stadium and sport grounds,
a large canteen, the Palace of Students and so on.

3. Bri0epuTe nmoaxoasiiee no cMbIciay ¢10Bo. [lepeBeauTe TEKCT HA PYCCKUIA A3BIK:

Choose the right word from the brackets. Translate the sentences into Russian.

The tractor can supply power to machines from the (belt pulley, power-take-off shaft, three-point
linkage). Large crawlers are (measured, supplied, used) for heavy operations.

4. [lepeBenuTe TEKCT HA PYCCKUH A3BIK:

Read and translate the text into Russian.

Fuel, ignition, cooling and lubricating systems are used in order to provide the proper operation of
the internal combustion engine. In the fuel system of the gasoline engine a carburettor is used in order to
mix air and fuel and deliver this mixture to the engine. Diesel engine is equipped with a high-pressure
pump.

5. IlepeBeauTe TEKCT HA PYCCKMIl SI3BIK:

Read and translate the text into Russian.

The engine has valves. They are intake valves and exhaust valves. Intake valves allow the fuel to
enter the combustion chamber. Exhaust valves allow the gases to pass from the combustion chamber. So
the valves open and close the combustion chamber. A camshaft opens each valve.

Kiroun
1. Registration Card
Surname Sokolov
First Name Viktor
Age 20
Country Russia
Address Apt 56, 27 Suvorova St, Moscow
Profession or field of study  Engineering
2. VY Hammx CTyJIEHTOB €CTh BCE BO3MOXKHOCTH JuIi 00ydeHus. B mx pacropsokeHnn OombIiive

JIEKIIMOHHBIE 3aJbl M CBETJIbIE ayIWTOPHH, XOPOIIO OOOPYIOBAaHHBIE JA0OpaTOpPHH U
MacTEepPCKHe, BOCEMb OOLICKUTHHA i1 HMHOTOPOJHHMX CTYACHTOB, MEAINYHKT, OOJbIas
OMOJIMOTEKA C HECKOJIBKMMH YHTAILHBIMHA 3ajlaMu, CHOpTHBHBIﬁ KHY6 CO CTaAUOHOM H
CIOPTUBHBIMH IUIOIIAIKAMH, OOJIbINas CTOJIOBasi, JIBOpEIl CTYIEHTOB M MHOTOE JIPYTOE.

3. The tractor can supply power to machines from the power-take-off shaft. Tpakrop moxer
obecnieyrBaTh MOILIHOCTHIO MAIIMHBI OT Bajia oTOopa MomHocTH. Large crawlers are used for
heavy operations. boJbliie ryceHn4HbIE TPAKTOPA UCHOIB3YIOT JUISI TSDKEIBIX paldoT.

4. TOmNIMBHYIO CHCTEMY, CUCTEMY 3AKWIaHUS, OXJIAJUTEIBHYIO U CMa304HYI) CHCTEMBI
WCTIONB3YIOT JAJsl HOPMaJIbHOW pPabOTHl JBUraTeisi BHYTPEHHEro CropaHusa. B TOmIMBHOM
cucreMe OCH3MHOBOTO IBHUraTelsl MCHOJIb3YyeTcs KapOropaTop, 4TOOBl CMELIMBATh BO3IAYX M
TOIUIMBO W IMOAABaTh 3Ty CMECh B JBUraTelb. JIM3€NbHBIA JBUTAaTENIb OCHAILIEH HAacOCOM
BBICOKOT'O JABJICHHUS.

5. B nBurarene ecth KiamaHbl. JTO BIYCKHBIE M BBITYCKHBIC KIamaHbl. BIyCKHBIE KiamaHbl
MTO3BOJISAIOT TOIUIMBY TIOCTYIIATh B KaMepy CrOpaHusi. BBIMyCKHBIE KJTallaHbl MTO3BOJISIOT Ta3aM
BBIXOJINTh M3 KaMmepsl cropanus. Takum oOpa3oM, KiamaHbl OTKPBIBAIOT M 3aKPBIBAIOT KaMepy

35




| CropaHus. PaCHpCI[CJ'II/ITeHI)HBIf/’I BaJI OTKPBIBACT Ka)K,Z[LIﬁ KJ1aliaH.

OueHo4yHbIe CpeCcTBA /ISl IPOBeIeHUs IIPOMEKYTOYHOM aTTecTalumn
HpOMe)KyTO‘lHaﬂ aTTeCTalrsd NpOBOAUTCA B (bopMe YCTHOT'O 3K3aMcCHa.
TempI 17151 3K3aMeHa (2 cemecTp)
Jlexcuka
. Student’s Life
. Our University
. Internal Combustion Engine
. Engine Parts
. Reciprocating Engine Parts
. Rotary Engine Parts
. Principles of Engine Operation
. The Diesel Engine
. Four-Stroke Cycle
10. Agriculture of Donbass
11. Tractors
12. Types of Tractors
13. Tractor Parts
14. The Systems of the Internal Combustion Engine
15. The Cooling System
16. My Future Speciality

O©Coo~NOoOoThh WN -

I'pammaruka

1. The Noun

2. The Pronoun

3. The verbs “to be”, “to have”; the construction “there is/are”
4. Indefinite Tenses group in Active Voice

5. Modal Verbs, the equivalents of Modal Verbs

6. Indefinite tenses group in Passive Voice

7. Continuous tenses group in Active and Passive Voice

8. Perfect tenses group in Active and Passive Voice

CTpyKTypa 3K3aMeHALlHOHHOT0 OuJieTa
1. YteHue u nepeBoj cueutrekcra co cjaopapem. Bpems noarorosku 30 MunyT, 1000 nedaTHbIX 3HAKOB.
(OnexTpoHHBIH BapuaHT TEKCTOB HaXOAUTCS Ha Kadeape).
2. PedepupoBanue TekcTa nmo cnenuaabHocTH. Bpems moaroroBku 15 munyTt, 900-1000 megatHBIX
3HAKOB. (DJIEKTPOHHBII BapHaHT TEKCTOB HAXOAUTCS Ha Kadenpe).
3. YcTHOe M3J102KeHre OHOM 13 NMPOHIECHHBIX Pa3rOBOPHBIX TEM.
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4. METOANYECKHE MATEPHAJIbL, OIIPEJEAIOIIUE ITPOUEAYPbI OHEHNBAHUA
3HAHUMU, YMEHHUU, HABBIKOB U (MJIN) OIIBITA JEATEJBHOCTHU

JUis BBINOJHEHUS NPAKTHUUECKUX 3aJaHUM CTYIEHTY HEOOXOAMMBI: pydKa, TETpalb,
CJI0Baphb.

Texkyuuii KOHTPOJIb

TectupoBanue a1 MPOBEAEHUS TEKYILEIO KOHTPOJS MPOBOIUTCS B BUJIE TECTOB WIIU
CHCTEMbI cTaHIMOHHOTrO 00yuenus Moodle.

Ha tectupoBanue orBoautcs 20 MmuHyT. Kakaplii BapyaHT TECTOBBIX 3aJlaHUM BKJIIOYAET
10 BompocoB. KomnyecTBO BO3MOXHBIX BapuaHTOB OTBeTOB — 4. CTyaeHTy HE0OXOIMMO
BbIOpaTh OJJMH NPAaBUJIbHBINA OTBET. 3a Ka)kJ(bli IpaBUJIbHBIN OTBET Ha BONpOC npucBauBaercs 10
6ayuoB. Illkama mepeBoma: 9-10 mpaBUIBHBIX OTBETOB — OIEeHKa «OoTiH4HO» (5), 7-8
IPAaBWIbHBIX OTBETOB — OLEHKAa «Xopomo» (4), 6 mpaBWIbHBIX OTBETOB — OLEHKa
«yAOBIETBOPUTENBbHO» (3), 1-5 MpaBUIBHBIX OTBETOB — OLIEHKA «HE YAOBIECTBOPUTEIBLHO» (2).

Onpoc Kak cpencTBO TEKYIIETO KOHTPOJS MPOBOAUTCA B (opMme Oecempl Ha 3aJaHHYIO TEMY;
YCTHBIX OTBCTOB Ha  BOIPOCHI; YTCHMUA, nepeBoga W aHHOTUPOBaHUA  aAKAACMHUYCCKHUX H
po(heCCUOHAIBHBIX TEKCTOB.

[IpakTuueckue 3aJaHusl KaKk CPEACTBO TEKYIIEro KOHTPOJS MPOBOISATCS B MUCbMEHHOU
dopme. CTyneHTy BblIaeTCs 3aaHue U npenocTasisercs 10 MUHYT A OATOTOBKH K OTBETY.

IIpomeskyTouHas arrecTaums
DK3aMeH TMPOBOAMTCS B YCTHOW (opme. M3 sK3aMEHAIIMOHHBIX BOIPOCOB COCTABIISETCS
20 »K3aMEHAIMOHHBIX OwujeToB. Kaaplii OWJIET COCTOMT M3 TpeX BOMpocoB. KomruiekT
HK3aMEHAIMOHHBIX OMJIETOB MPEACTaBICH B yUeOHO-METOIMYECKOM KOMILIEKCE TUCIUIUINHEI.
Ha noaroToBky kK OTBETY CTYJAEHTY MpPeaOCTaBIseTCA 45 MUHYT.
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